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PO3I'OH B. B.

YMaHCBKHIT AepkaBHUHN NeJaroriyauii yHiBepcuteT iMeHi [1apna Tuunau

CKUVIAJHI TIPUKMETHUMKH 5K 3ACIb CTBOPEHHSA XY OKHbBOI'O OBPA3Y
(HA MATEPIAJII POMARY II. 3AI'PEBEJIBHOTI'O «POKCOJIAHAY)

Y craTTi cxapaktepn3oBaHo @yHKUIVIHI BIACTUBOCTI CKAGAHMX MPUKMETHUKIB SK 3aCO6Y CTBOPEHHS XYAOXHBOrO 06pasy.
BCTaHOB/IEHO LUMPOKI BUPAXAEJIbHI MOXJ/IMBOCTI PI3HUX CTPYKTYPHO-CEMAHTUYHNX TUMIB CKIIGAHNX TPUKMETHUKIB VY BIATBOPEHHI
HaVIXapaKTEPHILLNX 30BHILLHIX PUC | BHYTDILLIHIX O3HAK MEPCOHAXIB, CTBOPEHHI MEBHOIO MCUXO/IONMYHOMO CTaHYy, MOPOAXEHHI Di3HUX
emMOoLIivi | MoYyTTIB. BU3HAYEHO, WO HAWYACTILLE aBTOP BUKOPUCTOBYE CKIGAHI MPUKMETHUKN 3 KO/IbOPOBOIO CEMAHTHUKOI, a TaKOX
KOMIIO3UTY, EPLIMM KOMITOHEHTOM SIKMX € OCHOBa 6/1aro-. 35COBaHO CTPYKTYPHO-CEMaHTUYHI OCOB/IMBOCTI [HANBIAYE/IbHO-
aBTOPCbKUX HOBOTBOPIB, SIKI MMUCEMEHHUK MaviCTEPHO BBOAUTL ¥ KOHTEKCT, YOO PE3EHTYBATH YUTAYeBi OpUriHasbHi pucy |
XapU3MaTUYHM 06pa3 POKCOsIaHH, BUC/IOBUTH Cy6 EKTUBHE CTaB/IEHHS 0 MO/I0BHOI r€pOiHi.

K7to4oBi C/10Ba: CKAGAHI MPUKMETHUKY, KOMIIOUTHI MPUKMETHUKY, BUPEKE/IbHI MOXXITMBOCTI CKIIGAHUX TPUKMETHYKIB,
CTPYKTYPHI KOMITOHEHTU KOMITOIUTHUX MPUKMETHHKIB.

ROZGHON V.

Pavlo Tychyna Uman State Pedagogical University

COMPOUND ADJECTIVES AS A MEANS OF CREATING AN ARTISTIC IMAGE
(BASED ON THE MATERIAL OF P. ZAGREBELNY'S NOVEL "ROKSOLAN")

The article describes the functional properties of the adjective complex as a means of creating an artistic image. Broad
expressive possibilities of various structural and semantic types of the adjective complex are established when reproducing the most
characteristic external and internal features character traits, creation of a certain psychological state, generation of various emotions
and feelings. It was determined that the author most often uses complex adjectives with color semantics, as well as composites, the
first component of which is the basis of good. Structural semantic features of individually authored novelties, which the writer skilfully
puts into the context in order to present to the reader the original features and charismatic image of Roksolana, to express a subjective
attitude towards the main character.

Complex adjectives (composite adjectives) as analytical units of the modern Ukrainian language belong to the class of sign
words and are characterized by a variety of structural-semantic types, an expressive stylistic feature, a wealth of semantics,
emotionality and imagery, which contributes to their active use in any communicative situation. Composite adjectives are always used
with nouns, narrowing down and concretizing the semantic features of a specific subject, highlighting features characteristic only to
it.

Keywords: compound adjectives, compound adjectives, expressive possibilities of compound adjectives, structural
components of compoun

I[HocranoBKka npod.aeMH y 3arajibHOMY BUIJISIAL
Ta i 3B’ 5130K i3 BAKJIMBUMHU HAYKOBUMH YHM NPAKTUYHUMHM 3aBJIAHHAMHU

CkiaiHI MPUKMETHUKH (KOMIIO3UTHI MPUKMETHHUKH) SK aHANITHYHI OJWHUIN CydacHOI YKpaiHChKOI MOBH
HaJle)KaTh JO KJacy O3HAKOBHX CIIIB 1 XapaKTepU3YIOThCSl PI3HOMAHITHICTIO CTPYKTYPHO-CEMaHTHYHUX THIIIB,
BHUPA3HOI CTHJILOBOIO O3HAKOI, 0araTCTBOM CEMAaHTHKH, €MOIIHHICTIO W 0O0pa3HICTIO, IO CIPUSE AKTUBHOMY
BUKOPHCTaHHIO X 3a Oy/b-sIKOi KOMYHIKaTMBHOI cuTyarii. KOMMNO3WTHI NPUKMETHHKH 3aBXAHM BXUBAIOTHCS 3
IMEHHUKAMH, 3BYXKYIOYM Ta KOHKPETH3YIOYM CEMaHTH4YHI OCOOJIMBOCTI KOHKPETHOTO MpEeAMETa, BUAULIIOYH
XapakTepHi TIIbKU HOMY O3HaKH.

AHaui3 1ocaigxkensb Ta nyoaikauni

@yHKUiitHA 3HAYYNIIICTh KOMIIO3UTHHUX NMPUKMETHHUKIB y Cy4acCHOMY XYA0KHbOMY TEKCTI Baroma, OCKUIbKH
BOHHU ()OPMYIOTH Pi3HI TEMaTHUHI 1 IEKCHKO-CEMaHTHYHI IPYITH Xy0)KHIX 03HaY€Hb, BUSBIISIIOTH IUPOKI MOJKIIMBOCTI
JUIsl pi3HOOIYHOT XapaKTEPUCTHKH IIPEIMETIB, 0TIOMaraloTh TBOPEHHIO LTiCHOTO 00pasy. Sk eniteTH (y IHUPOKOMY
PO3YMiHHI) TPUKMETHUKH BXKUBAIOTH ISl BUPI3HEHHS TpeIMeTa JyMKH, JUIsl Ha3UBaHHs O3HAKH — UM TO MOCTIHHOT,
Y3BUYA€EHOI, IIJ0 YaCTO MOBTOPIOETHCS 1 BiZloMa MOBIISIM, UM TO 0COOJIMBOI, OPUTiHAIBHOT, SIKY TOMITHB TUIBKH aBTOD,
sIKa TOB’s13aHa 3 KOHKPETHUM TEKCTOM, 3 iHIUBITyallbHUM aBTOPCHKUM cTuiieM [9, c. 3]. MoBa XymI0XHBOTO TBOPY
KOHJICHCY€ €JIEMEHTH sIK 3arajbHOBKMBAHOI MOBH, TaK U aBTOPCHKI HOBAIlil, TOMY € BXJIMBUM JDKEPEIIOM JIJIs
IOCHIIKEHHS.

Pi3Hi acmexkTH CKIagHUX MPUKMETHHUKIB y CydYacHId JiHrBoykpaiHicTumi mociuimpkyBanmu M. binoyc
(IpeMeToM yBaru CTaid CKJIaJHI NPUKMETHHKHM Ha TO3HAYEHHS CMaKoOBUX sikocTed mnpeamera), H. Kimmenko
(cxapakTepu3yBana OCOOJMBOCTI KUIBKICHO-OIIIHHUX CKJIaJHHUX NPUKMETHHKIB B Cy4acHid yKpaiHCBbKiii MoBi), P.
Kona (3xificHIIa CTPYKTYPHO-CEMaHTHYHUI aHaJI3 CKIaJHUX IPUKMETHHKIB 3 TIEPIIOI0 OCHOBOIO 0120~ Ta APYTUM
IMEHHUM KOMIOHEeHTOM), €. HoBikoBa (onmcana ckiagHocyikcaibHi iHHOBaLiHI MPUKMETHUKH 0e3 iHTepdikca),
O. Pynpb (3’cyBana CTpyKTYpHO-CEMaHTH4HI MOZIENI CKJIaJHUX MPUKMETHHUKIB Ha MaTepiani ykpaiHchkoi moesii XX
CTOJIITTA) Ta iH.
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Amnanizyoun MoBHHI niopTpeT Spa CnaByTtrua, H. Cosnory0 3ayBaxkyBaiia Impo Te, o MpUpoJia CKIATHOTO
CJIOBa 3yMOBITIOE KOHACHCAIIII0 CEMAaHTHKN KOMITOHEHTIB Ti€i CHHTaKCHYHOI HOMIHATHBHOI OJJMHUIII, KA TOCITY KU
CIIOBOTBIpHOIO 0a3010 JJIs1 TBOpEHHS CKiaaHoro cioBa [11, c. 72]. €. HoBikoBa Harosiomrye Ha TOMY, IO CKJIaTHi
MPUKMETHHUKH MOKJIMKaHI Ha OCHOBI CTPYKTYPHOI LITICHOCTI IIepelaTH OJHIM CIIOBOM CKJIaIHy O3HAKY, BIACTUBICTD,
IO 1aCTh 3MOT'Y TOYHIIIIE OMUCATH 00’ €KTH 1 SBHINA JiHCHOCTI [5, ¢. 128].

VBara 10 CKJIaJHUX MPUKMETHHKIB y Cy4acHil JIHIBICTHII HE MOCIA0II0ETHCS, OCKITIBKY IXHIM IOTEHIian
e MOBHOIO MIpOI0 HE BHMBYEHO, a JUIsl Cy4acHHMX XYJOXKHIX 00pa3iB NMHCHbMEHHHMKH JOOMPalOTh HOBI XyNOXKHI
O3HAYeHHs, HaWyJacTille IiHIWBIAyalbHO-aBTOPCHKI, IO CHpuse€ 30aradyeHHIO 3aralbHOMOBHOTO CJIOBHHMKa i
PO3LIMPEHHIO BUPKAIBHHUX 3aC001B YKPATHCHKOI MOBH.

®opmyBaHHA Hijeil cTaTTi
Meta mi€i po3BiAKH 3yMOBICHAa NOTPe0OI0 TIHONIE BHUBYNTH (YHKIIHHI BIACTHBOCTI CKIAIHUX
MPUKMETHHKIB Cy4acHOi yKpaiHChKOi MOBHW, SIK OLIHHHX JIHTBaJBFHHUX 3ac00iB TBOPEHHS XYIOXHBOTO 00pasy,
BiITBOPEHHS 30BHIIIHIX PUC, BHYTPIIIHIX BIaCTHBOCTEH 1 IKOCTEH.

Bukiaa ocHOBHOro MaTtepiaiy

Poman I1. T1aBna 3arpebenpHoro «PokcoaHa» € BaXKIUBUM KyJIbTYPHO-ICTOPHYHUM TOPOOKOM, y SIKOMY
aBTOp 13 BEJIMKOI MaHCTEpHICTIO i HENPHXOBAaHOI CHMIIATIEI0 BIATBOPHUB TpiyM(paJbHUH WLISX JWBOBUIKHOI
ykpainku. Kpim Toro, 1ei TBip € HEBUUEPITHUM JDKEPEIOM JKHBOIMCHOT YKPATHCHKO! MOBH, IO CIYTY€E Ba)JIMBUM
MEXaHi3MOM TBOPCHHs 0araTorpaHHoro oopasy i moTpedye HOBOTO MPOYNUTAHHS, & TAKOXK TJIHOIIOro aHali3y MOBHHX
OJIHUIIb, 30KpeMa CKJIaHUX IPUKMETHUKIB, OCKUIbKH caMe BOHM aKyMYJIOIOTh HE TUIBKU Pi3HI KOMIIOHEHTH, a i
Pi3HOMaHITHI CEMaHTHUYHI BiATiHKH.

Y TeKkCTi MOCHIIKYyBaHOTO TBOPY aBTOpP AaKTHBHO BHKOPHUCTOBYE KOMIIO3WTHI HPUKMETHHKH JUIA
XapaKTePUCTHKH ICTOPUYHUX TOCTAaTeH, BIATBOPEHHS iXHIX 30BHIIIHIX Ta BHYTPINIHIX 03HAK, BIKOBUX 1 PO3yMOBHUX
0COONMBOCTEH, pi3HUX MpeaMmeTiB 1 sBum npupoau Ttomo. OcobmmBo mmpoko II. 3arpebenmpHUiT peanizyBaB
BUP@XAJIbHI MOXXJIHMBOCTI CKJIQOHUX IPUKMETHHUKIB i3 KOJBOPOBOIO CEMAaHTHKOIO, IO JO3BOJIWJIO ITOCHINTH
CHPUHHSATTS 300pa)KyBaHOTO 1 BTUTUTH XyHOXKHIN 3a1yM.

CrBOpIOIOYH SICKpaBUi xapu3MatuuHuid oOpa3 Pokconmann (Xyppewm), aBTop peTesbHO T0OHpae CKiaaHi
NPUKMETHUKH HE TUIBKH ISl JETaJbHOI MOPTPETHOI XapaKTePHCTHKH, BIATBOPEHHs II IHAMBIAyaJbHUX pHC,
XapaKTepHHUX 03HAaK, CTOCYHKIB TOIIO, i CTBOPEHHSI IIEBHOTO IICHXOJIOTIYHOTO CTaHy, HOPOXKEHHsI PI3HUX €MOIIH 1
MOYYTTIB.

Oco0J1MBOIO 30BHINIHBOI0 O3HAKOIO TEPOTHI, SIKOK0 BOHA BUIUISLIACS 3-TIOMIXK IHIIMX KIHOK, OyB Koumip ii
BoJioccst. [1Jist BIATBOPEHHS 11i€l MPUKMETHOT 03HAKU TUCbMEHHHUK BBOJUTh Y KOHTEKCT Pi3HI CTPYKTYPHO-CEMaHTHYHI
TUIM KOMITO3UTHHMX TIPUKMETHHUKIB, IO MAalOTh IHAMBiAyalbHE 3MICTOBE HamoBHEeHHS. Haifuacrime aBTop
MOCITyTOBY€THCS CKIIAHUMH PUKMETHUKAMH, yTBOPEHUMH BiJ] IJIPSAHNX CIOBOCIIOIYYEeHb, IEPIINM KOMIIOHEHTOM
SKUX € BITHOCHO-SKICHUM MPUKMETHHK i3 KOJIPHOI O3HAKOI (3070m-0), a OPYyTUM IMEHHHK (8onoccs, Koca).
Hanpuknan: Jisua 3010moeonoce kunyiocs 0o 001aexis, 0o npasoco ma nisoeo (Pokconana, c. 9); Buiiuiog 3 kilowka,
3'a6uscs neped 0ui 00anicox, Y38 y KUZAP-a2u NPo3opy XyCcmumy, i NOBMOPULOcs me, wjo 6y10 No8ecHi, — XycCmuHd
Jsena Ha XxyOeHvke niede 3010mokocoi Xyppem ... (Pokcomana, c. 126); Tomy Hnapewmi 32eadas npo cgorw
30710M06010CYy pabuHio i 36eli6 CMapuiomy €8Hyxosi npusecmu ii enoui do nodcnuyi (Pokconana, c. 44); Cyiman
nobnasiciuso noznaous ii 30nomucme 6onoccs (Poxconana, c. 420); YVowce ne 6yra manenvkum 3010mM060710CUM
OI8HUCLKOM 3 NOJIOXJIUBUM MIOM I 3IUYNeHOI0, MO8 MaleHbke nmauiens, oyueio (Pokconana, c. 319) Ta in.

KoMIo31THI IPUKMETHHUKH i3 KOMIIOHEHTaMH KOJIbOPOBOI CEMAaHTUKH aKTyalli3yr0Th 3a0apBiIeHHs BOJIOCCS,
MOCHJIIOIOYH HOT0 CIIPUAHATTS, MiIKPECIIIOI0YH 1HMBIyaIbHICTh T4 OPUTiHANBHICT 3a0apBIICHHS, HAPUKIIAJ :

Mana éona 6 cobi woce 6abauge — uu Mo 8 He3EMHOMY CAESI 30J10MO-YEPEOHUX KiC, YU MO 8 32PAOHOMY,
smiicmomy mini, Koau mou OUKULl MAmapCbKull 6ePWHUK HAGIMb YHOYL, IUWL NPU MAPEGHOMY CGIMIL NOJICENC],
NOJOHUBCSL HEH0 Adic MAK, WO SUOKPeMUE i1 3-nOMIdC YCiX iHuwux 6panok i 00 camoi Kagu 6i3 sax HaKowmosHiuu
ckap6 (Pokconana, c. 37); Inwi o6'ioanuca, cnamu, dymanu npo KowmogHocmi, npo 00se I npuxpacu, mepujitl
Xananucs 3a KodiceH Ho8Utl CROCiO 3p0OUmMuU uje NPUHAOIUSIUUM CBOE MINO, A YA, 3 MALIJICE XAON SAYUM MIIOM, 3 OUKUM
OYXOM CMEnig y cGOEMY XUMEPHO-3010MOMY 8010CCi, 00ana uuie npo c6itl po3ym, po3oyo0osysana 1o2o, sk Micm, no
AKOMY MOJICHA Nepeimu HAtwupuly piKy, K meuems, 0e MOJICHA MOGUMU HAUCOKPOGEHHIWI CN06d, 5K HebecHe
CKAENniHHs, Ni0 AKUM 2010C PO3IYHIOEMbCA adxc 00 cayxy camoeo annaxa (Pokcomana, ¢. 137) Ta in. Kpim Ttoro,
CKJIaJHUH MPUKMETHUK XuMepHo-3010mutl BepOasi3ye He TIIbKU He3BHUYAiTHE KONbOpOBe 3a0apBICHHS BOJIOCC, SKE
BUKJIMKA€ TO/INB, a i MMOCKIIIOE 1HAUBIAyaTIbHY OCOOIMBICTh 00pa3y Ta CIPUHHSATTA Horo ynTtadeM. [lomMiTHHM € Te,
10 MMCHMEHHUK BHBHIIYE CBOIO T€POiHIO HAJ IHIIUMH, aKIEHTY€ yBary He TUIBKM Ha 30BHIITHOCTI, a i mparxHe
PO3KpPHUTH ii BHYTpPILIHIH CBIT.

BaxnBoio 30BHIIIHBOIO O3HAKOIO T'OJOBHOI repoiHi € i ii mkipa, KOJbOpoBa O3HaKa SIKOi OpraHiqHO
JIOTIOBHIOE He3BHYaiHICTh 00pa3y Pokconmann. KoMNO3ZWUTHMI NPUKMETHHK i3 NPHCIIBHUKOBUM KOMIIOHEHTOM
cninyyo- (noxinuuit Bix npukmeranka CITYUMMN, a, e. 1. Skuii crinuTs oui (Ipo COHIE, CBITIO, 6IHCK i T. iH.). /
HanzBuuaiino sickpaBuid. 2. nepen. UynoBuii, npekpacHUii; SIKUH CIIpaBisie BEJIUKE BpaXEHHs (PO 30BHILIHICTD,
kpacy) (CYM, IX, c. 364)) miakpecitoe scKpaBicTh i Bpaxarouy ii Outusny: Hacmacs ycnaokysana 6i0 6bameka
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B02HUCME 80710CCA, A 8I0 Mamepi — CAINYUO-0ILY WKIPY, HIDCHY Ul WOBKOBUCTY He MINbKU HA OOMUK, d U HA camull
suenso (Poxconana, c. 31).

[Momexynn aBTOp BUKOPUCTOBYE HH3KY CKIATHHX INPUKMETHHKIB JUIA TMiJACHICHHS W YyBHpa3HEHHS
XapaKTepHUX 30BHIMIHIX 03HAK TepOiHi, M0 HiOW MOCTaloTh B yiBi i HemokoATh CyneiiMana: [locmuscs i moauscs,
MONUBCS | NOCMUBCS, NPASHYE NOYYMU 20]0C ANNAXd, d 4)8 20]10C 3eJ1eHO0KOI, 30710m08010C0oi, C8Iimaominoi,
Acnhominoi, ii eonoc! (Pokconana, c. 186).

OueBugHuM € Te, 10 XyppeM BHUpI3HsUIacs INOMITHUMH IHIMBIOyaJIbHHUMH pHCaMH, OCKuIbKH 1.
3arpe0esbHUN BAAETHCS 1O OCOOINBUX MPUHOMIB 1 BUKOPHCTOBYE Pi3HI CTPYKTYPHO-CEMaHTUYHI THITH KOMITO3UTHHX
MPUKMETHHKIB, aKIEHTYIOUM Ha IMX BiacTuBOCTsX. Hampukinan: B kopani nanucano: «Tax! I conpsenu mu ix 3
yopnookumu, eeauxookumuy. He Oyna ni uopmnookxoro, ni eéenuxooxoro. Imaniticoxuii xyoooicHux @ipenyyona
sunucysas ioean xinouoi epoou: «Boroccsa naziono-3onome 3 6pon3oeum eiominkom, cycme i dosze. Yono mae
o6ymu yogiui wupwe 3a sucomy. Illxipa cainyuo-acna, ane ne mepmeoi 6inocmi ...» (Pokxcomnana, c. 236).

Jis BiITBOPEHHST KOJBOPOBOi O3HAKM PI3HMX YAaCTHH TiNla JIOAEH, SKi OTOYyBadH XyppeM, J4acTO aBTOp
IoOupae cKIamHi MPUKMETHUKH i3 KOMIIOHEHTOM mMeMHO-, O € U HUX XapaKTepHIM KOJNBbOPOBHM BiATiHKOM. Y
TakAi cIocid aBTOp MiOKPECTIOE IHAKIIICTh TOJOBHOI Tepoini. Hanpuknan: Bin owuse He 011 cebe, a 0ia
memHuonuybozo modxcHosnaoysa (Poxconana, c. 52); Temnonuys, Bycata crapa HallOBHEHa Oylla TaKOKO Oe3iYdio
iCTOpiH, Mo X cTaunmio O Ha THCSAYi TAaKUX XKaJIOHMX YMIB, SIK y MOJIOJOi OpaHku 3 YKpaiHu, 1 3 THUX iCTOpiH 3
ocobnmBoto cuioro 3anam'sitanacs (Pokconana, c. 115); — [fboco 1 ne nam'amato, — ynepmo nosmopunia memuozyoa
Jrcinka, He oarouu lopacimy nabausumucs 0o nei' y ceoil wupocmi ni Ha n's0v (Poxconana, c. 175); Tineku mana
HSHBbKA W memuowkipa ciyxedka Hyp (Pokconana, c. 285); 3a TpOHOM — cepesi CeMH CYJITAHChKUX TITIOXPAHHUTEIIB
— BeJMKHH Iparomad iMmmepii FOnyc-Oer, niBoOIY 1 mpaBoOiyY MiJ apKajaMu — memMHoauyi SHAYapy, a Onmxde 10
CYNTaHCHKOTO KHJIFIMA — PSIN AUTbCI31iB Y 30JI0THX JIaTaX i 30JI0THX BUCOKHX mamnkax (Pokcomnana, c. 560) Ta iH.

HaiixapaktepHimnIi 03HaKd 30BHIITHOCTI CBOET MaTepi yCIaAKOBY€ CHH, 1, 00 MiIKPECIUTH L0 OCOOIUBICTB,
MMUCHMEHHUK BUKOPHUCTOBYE Ti caMi CKIIaiHi MPUKMETHUKH, SKUMU XapakTepu3yBaB Xyppem: Ko Bukprdas iif e B
obommuuss CeniM, uepeonogonocuii 1 3eneHookuil, K BOHa caMa, PokcoilaHa HIYMM He BHpama cebe, TUTBKH
3HepyXoMino ii o0mmyus i 30miamu yera (Pokconana, c. 394).

KoMmo3nuTHI IPUKMETHUKH € BaKIUBUM 32CO00M BiATBOPEHHS IETabHOI KOJBOPOBOI O3HAKH EJICMCHTIB
apxitekTypu (/Jea psou eikow, eanepei 3 pizbOIeHUMU PeUiMKaMUu, HCO8MO2ApAYL pasHcu 6 Keimax i mpasax,
Mepedcuso pizbONeHO20 KaAMEHIO Ul Oepesd, KUIUmMU, Cmoauk 3 aacowamu... (Poxconana, c. 77); Cminu 11020 03006.1eHi
6ynu Hcoemo-3onomumu GasHcamu 3 306pasicenHsm keimyuux oepes... (Pokconana, c. 393); JKoemozapsaua opuna
co00py MO2ymHbO 30iMANacs 00 camozo Heba, 3anosni0eana éece npocmip (Pokconana, ¢. 500) ta iH.), IepKaBHUX
CUMBOIIB (STHuuapcoxuil Hco8mo-uepeoHuii npanop niouamo nad zopooom (Poxcomnana, ¢. 96), mpupoaHUX SBUIIL
(Ane nopsid 3 nHum i Oani scunu 602U XPUCMUAHCHKI, I, KOJIU NUIBHO 80USUMUCS 8 2IUDOKY nigcghepy abcuou, 6UOHO
HIOU Kpi3b  HCOBMOAPAYUE MYyMAH NOCMAmMb 3 posnpocmepmumu pykamu, nocmams Opanmu, Ilanaeii,
nokposumenvku Llapeopooa...(Poxconana, c. 502)).

HeratuBHi emomii i TPHBOTY CIPHYMHSIOTH y YATa4a CKJIAIHI MPUKMETHHKH, IO JOKIAJHO MEpeaaroTh
mapaMeTpUYHI O3HAKH 30BHIIIHOCTI (iUpoKony3utl, wupoxomopoe, diceHonodionuti) abo s 0coOIHBI 30BHIIIHI pUCH
(epixosHo-npusabau6uil) 91 BHYTPIIIHI OCOOMUBOCTI (1r0b60cmpacuuti). Y THOMY KOHTEKCTI TPOCHiTKOBYEMO i
BHpa3Hi eMoIii aBTOpa, sKi BiH Mepeaae 3a JOTIOMOTIOI0 CKIATHUX MPUKMETHUKIB: Koy Ha Oueaui wiupoKony3uii
Axmeo-nawa, sKul, NOMONMYIOYU 6Cix, p8ascs 00 38anHs eeauxoeo eizupa... (Pokconana, c. 173); Tam cyxuu
KOCIMUCMULL 4OPM 3 HCOPCMOKUM HO2NAOOM, 3 OPO8AMU, MO8 IAMAHI DIUCKABUYI, MaM 2emb 36ipAuaA 2071084. WOCH
b6ynvkame, WIUPOKOMOpOe, 8ojoxame make, wo jiedb CMUpUamv 3 3apOocCmy KOPOMEHHKI PIXCKU CAMAHUHCHKI
(Poxconana, c. 527); I'amyiouu cmoein, axuii peaecs il 3 epyoet, Poxconana éioxummuynacs 6 cyminku 6i4Hux Has,
niuia 00 Opy2020 cmoena, aie Ha3ycmpiu il 3 OPegHbO20 MAPMYPY 6dIce GUCMYNAB HOBULL NePeosiCHUK NeKid —
HCEHONOOIOHUEL, T1I0OOCMPACHUTL, uapienusull Y ceoill niocmynnocmi, zpixoeno-npusadnueuii (Poxconana, c. 527)
Ta iH.

J1st BIKOBOT XapaKTEpPUCTUKN aBTOP BUKOPHUCTOBYE 3aralbHOBXKHMBAHI y Cy4acHIH YKpaiHCBKii MOBI CKJIaHi
MPUKMETHHUKH, IEPIIMM KOMITOHEHTOM SIKOTO € KUTbKICHUI YHCITIBHUK: /l6adusamunimmuboto mana edxce mpoe oimet!
[i 0imu — cynmancoki 0oimu! (Pokconana, c. 217); I konu, déadyamunimmuvoio, napoouna Cyneii-MaHosi mpbox Cunie
i OOHbKY, KOJIU nepemMoena 6Cix CynepHuyb i NIOHANACS HAO 2apeMOM, KOIU 3001ald NePenoHU, 31080POICY CULY |
Hagimov camy cebe, — mooi 3'sgunaca y Poxconanu oymxa npo eenuu (Poxconana, c. 232); /leaouamun'amunimnsn
PO3KBIMIA HCIHKA (XOU MINO 8 Hei TUWANOCA MAK CAMO NOAOXAUSE), CYIMAHWA, AKIU 8iH 08 Ca8) U MOYMM, MAmu
tioeo dimeil, mMyopa, 0ocgiouena, meepoa, Koau mpeba, i rackasa, sax consynutl yemix (Pokconana, c. 319); Il]e ne
3ax01010 mino kuaza Jlazaps, a ejce npugedeno 00 baszuda tioco n'amuadyamuiimnuio oonvky Onieepy, i Koau
osaoysmueocomunimniin baszuo nobavue iv Kpacy, mo Cnaiaxuyia 8 HbOMy maxa xcaed, wo 38e1i6 CMAagumu
disuuny y oocamii ... (Pokcomana, c.118 ); OH OipiHae Maiio3i0HE OAKUIUD — OOUHAOUAMUTIMHBLOI BXE
3aIMBJIAIOTHCS Ha 11 MiCSLEIMKICTD; OH aJITHCHUH[A TIETeK 0aJ OIyp — y uicmHuaoyamuiimnbol HyJJMK HallOBHIOETHCS
MenoM. ..(Pokconana, c. 128) ta in. [logekyau ckiragHuil NPUKMETHHK € 3ac000M Tiepeaadi TpuBaioro acy: Mooice,
MOMY, WO 01151 Yb020 He mpeba HISIKO20 BMIHHS, A OAAMONIMHE NPUCTYIHCHUYMBO U 3anobicants neped Cyneumanom
PO3GUHYIIU 8 HbOMY MINbKU HU3bKI sskocmi Oywi...(Pokconana, c. 338).
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Bepo6amizaTopoM po3yMOBHUX 3MiI0OHOCTEH TOJIOBHOI TepOiHI € KOMIO3UTHUN MPUKMETHHK 2aub0KoMyopa:
Tynvgpem nputiuina 0o noxkoro Xyppem, Koau ma eia 3 060Ma 84eHUMU EBHYXAMU AKYCb 2IUOOKOMYOPY Cynepeuxy
(Pokcomnana, c. 160).

3 ypaxyBauasM monpobuns 1. 3arpebenbHuil OKpecaroe KOMIIO3UTHUM IPHUKMETHHKOM CIIOCiO, 3a SIKOTO
Pokconana mocrana mepen mosenuTeseM CBiTy. HecrmopoMoskHIiCTh MOSICHUTH (EHOMEH wLi€l JKiHKH, 3p03yMiTH il
BHYTPIIIHIH CBIT, BU3HATH i 0COOJIMBICTD, HA3BAHO MAEMHUYO-YAKIYHCbKUM CTIOCO0OM: 3abazamo Oyno mux 060x
CYIMAHCOKUX XYCMUH, SKI PYCUHKA 6 CHOCIO MAEMHUYO-YAKAYHCbKUIL 00epicana 3 pyK naouulaxda, miibKu 08yl
3'a6ueuucy neped BCECBITIIL 0Ul nOGeaUmesi yCix cyx000.ie i 600 (00 Hebeca Hanelcamp aNIAX06I 6CEMOZYMHbOMY,
xati yaproe siuno 1l wacaugo!) (Poxconana, c. 130).

BukopucTOBYrOUM NPOTHCTaBHI 332 3HAYEHHSM 1 Pi3HI 332 CTPYKTYpOIO CKJIaiHI NPUKMETHUKH, aBTOP
xapakrepusye CyneiiMaHa, IMiIKpeCcTIOI0YN iHIUBIAyalbHI pICH CyJITaHa yCTaMU TOJIOBHOI repoini: Ha panok cmatne
B8IH 07151 8CIX 3HO8 CYIMAHOM, HCOPCHOKOCEPOHUM nosenumenem 0e3 MUIoCmi il Hcairo, i MinbKu iti 0aHo bauumu 1020
THWUM, MITbKU 80HA 3MIHUAA 11020 600All HA OOHY HiY, cmaia MO2YmHIWOoW 3a 61a0y Ul 3a écio imnepito (PokconaHa,
c. 129); Tiei' noui cynman xomie 6ymu ocobauso éenukodyuwinum (Poxconana, c. 143) Ta in.

CxiaiHU#l TIPUKMETHHK BUCOKOCAA6HUL € 3acCO00M Tiepeiadi 3arajJlbHOTO BH3HAHHS 1 IIMPOKOI CIIaBU
MaiibyTHBOTO cyntana: Myodputi I1ipi Mexmeo npucaas Cyneliimanosi uio8kosuii 320pmox: «/[o mozo eucoxkociagnozo
nogeaumens. [[us 06adysams cbomoco pamadana nouugy annaxy ececgimautl cyrman Cenim. Cmepmo 11020 npuxoeamna
610 giticbKka. 3anuwmaiocs 05l N0GeNilb MO20 8UCOKOCIAB8H020 6on00aps» (Pokconana, c. 13).

I3 XapakTepHOIO AJIsl HUX CEMAaHTHKOIO CKJIAJHI NPUKMETHUKH CIYTYIOTh 3aC000M Iepeaadi TeMIopaibHOl
XapaKTepUCTUKH MpeamMeTa: Myopa ycma-xamyn, cmapa mypKeHsi, NPUCmasiena Oist Ha8YanHs CYIMAHCLKUX 0040K
[ MONOOEHbKUX 00ANiCOK 2apemy, po3nogioana Xyppem npo OCMAHCbKUX CYIMAHIE i NPO IXHIX NPeoKi6-CelbONCYKIE
(k020 86U, KO2O 3a0YWUIL MANUBOIO VKA, KO2O OMPYiNU, XMO 8Mep CMepmio MAEMHUYOI0 | CIMPAWHOI0), 3HAHHS
nepenienocs 8 Hitl 3 ii 0062UM-RPeEOO82UM JICUMMAM, GIACHe, Yite il socummsa cmado menep CyYilbHUM 3HAHHAM
(Pokconana, c. 115).

Yacro II. 3arpeOenbHuil BUKOPUCTOBYE CKIAIHI MPUKMETHUKH, TEPIIAM KOMIIOHEHTOM SIKHX € OCHOBa
onazo-. IIpo 0coONMMBICTH TaKOi CTPYKTYPHO-CEMAaHTHYHOI TPYNH aa €KTHBHUX KOMITO3WTIB 3a3Hadana P. Koma.
Jocmimanns 3’scyBaia, o0 KOMIIO3UTH 3 TEPIIO0 OCHOBOIO 01a20- YTBOPEHI CKIaTHOCY(PiKCaTBbHUM CIIOCOO0M Ha
OCHOBI IPUKMETHHKOBO-IMEHHHKOBHX CIIOJy4€Hb, Ay>KE€ IIUPOKO MPEJCTaBICH] B peiriiHO-1IepKOBHUX TekcTax XI
— Xl cr. [6, c. 56]. Ha Ti nymKy, QyHKIIOHYBaHHS CKJIaJIHMX PUKMETHUKIB 13 MEPIIOI OCHOBOIO 6/1a20- Ta NPYTHUM
IMEHHHM KOMIIOHEHTOM Yy Cy4YacHil yKpalHChKiH JTepaTypHiii MOBI XapaKTepuU3yeThCs HHU3KOK O3HAK, 30Kpema:
30€pEKCHHST HEBEJIMKOI KITBKOCTI TAKMX KOMIIO3UTIB-IIPUKMETHHKIB, CEMAaHTHYHI 3MIHU B aHATI30BaHUX MMOXIIHHX,
CTHJTIICTHYHA MapKOBaHICTh Ta iH. [6, c. 62].

3aKOHOMIPHO, IO CKJIagHI NPUKMETHHKH 3 OCHOBOIO 0/ide- aBTOp HaW4YacTille BUKOPUCTOBYE IS
XapaKTePUCTHKH CYJITaHA, ITiIKPECIIOI0YH HOTO BEIWYHICTH, MTOXODKECHHS, a TAKOXK HOTO POIWHH Ta BCHOTO, IIO
MPSMO YH OTIOCEPEAKOBAHO CTOCYETHCS HOTO.

XapaKTepuCTUKY XKIHKH, sika Mae OyTH mopyd i3 cynranom, 1. 3arpeOenbHuil nepenae GoOpMOI0 BHILOTO
CTYIIeHS MOPIBHAHHS 6AraTO3HAYHOTO CKJIAIHOTO MPUKMETHHKA Grazopodniwumu (BJIATOPOIHHIM, a, e. 1. Sxuit
BiJJ3HAYAETHCS BHCOKUMH MOPATFHIMH SIKOCTSIMHE;, YeCHUH, TopsaaHuid. 2. [TopokeHni BUCOKOI0 METOF0, IPOHHSTHIA
BHCOKHM TIOPHBOM, i/Ie€¥0 1 T. iH. 3. SIkuif Bing3HaUaeThCs AykKe rapHUMHA prucami, skoctamu (CYM, 1, ¢.193 — 194))
Ha namy nymky, y uiii ¢popmi nmpukMeTHHKA aBTOP KOHIEHTPYE Pi3HI CEMaHTHYHI BIITIHKH, IO 3aCBIYY€ KOHTEKCT:
Hypmyeanu 6 ubomy mapeuns U myaa 34 NEPedCUSAHHAMU YUCMUMY, SUWYKAHIWUMU | 0O1a20poOHiwuMU,
HAOPUOUBUX MYNUX JHCIHOK-0IGUATNOK, POKIWHUX OYPHUX 00ANICOK MAB 3A00CUMb, XOMI8 menep mMamu Koo cebe
JCIHKY eapHy U 20pdy, noeaduy il Myopy He camum miloM, a U cepyem, JiCIHKY, Wo moaia 6 3po3ymimu 1oco i
OopisHAmMuUC UOMY 8CIO0U | 8CIO0U 3pOOUMU WACTUBUM. 3 YYMOIO i 8 6eciodl, y nocmeni tl y 0epiHCasHux cnpasax, saKi
cyounucs omy 8 maubymmi nemunyue (Pokcomnana, c. 66).

XapakTepuzyoun MNOXo/KeHHs aoHbKH Xyppem 1 Cyneiimana (sucoxopoona npunyeca, 61a20pooHa
CYIMAHCLKA NI0Mb), aBTOP BIAETHCSA 110 KOHTpacTy: Hy, ckakimo, 1ie Bke He paOuHs, K To OyJo Konuck 3 ii MaTip'to,
a UCOKOpOOHa TIPUHIIECA, 1 MiJIcaKyBaTHMeE BiH y CLIUIO BXke He paOChKe M'SICO, a 6/1a20p0OHy CYJNTaHCHKY IUIOTH,
aJe 1o kX 3MiHmIocs st Heoro? (Pokconana, c. 408) Ta iH.

IHONI aBTOp BUKOPHCTOBY€E KOMITIO3UTHUH NPUKMETHHK 0.1¢20p0oOoHull 1 JUIsl XapaKTePUCTHKY 1HIINX 0cCi0, a
TaKOX TBapHH: — Tebe gxonuiu mamapu, 6onu daazopooni (Poxconana, c. 105); — bnazopooui? — Xyppem sacmisinacs
2ipxo i boaicno (Pokcomnana, c. 105); — Cyaman naw 36emvcs nogenumenem mamap 6aazopoonux. Xioa ne uyna?
(Pokconana, c. 105); Ile 6nazopoonuii xoponv, 6iH Myopo npagumv 0epIHcasoio, GIOZHAUAECMBCS BEIUKOIO
8ipomepnumicmio, NOKpOBUMENbLCIEYe MUCeymeam i HaAyKam, aie 6iH CmpaulenHo Hepiuyyuil i 60a3Kull, sauia
senuynicme (Poxcomnana, c. 395); Bin 21a6 i eHae KOHA, ... KeNKy8de 3 Mux, Xmo Adcum OKOM NO3UPAas HA NPUMyIKu
07151 nO0OpodIcHIX: «Ilonamuxkano mym yux Kapasau-capais, Mo8 epixie i00cokux. Ane mo ece 0 6epba0dis, a He
ona 6nazopoonux xowueii!y (Poxconana, c. 407); 3zadysas, sk y Kopami cKa3amo npo KoHel: 3a8icOU MinbKu
onazopooni (Poxconana, c. 408); Koau munyeascs KinbMu na smazanusx, 32a0yeae cnosa: « Ocy npedcmagieni iomy
Oyu yeeuepi necko cmosiyi, 01azopooni» (Poxconana, c. 102) Ta iH.

Poxcosana azmpecyBasia CyJNTaHOBI €MOLMHI PSAAKH, CIIOBHEHI MOYYTTS 1 CMYTKY, Y KOHTEKCT SIKMX aBTOD
BBOJIUTh KOMIIO3UTHHI TPUKMETHUK 01a200amHuuil — «AKuil oae wacms, 0obpo, padicms, docmamoky (CYM, 1,
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¢.192): «...llJoona nmuys Pyx nimana na nebecuomy npocmopi 6axcanus, cnooigaroyucy, wjo SKUlco 20ayo npurece
80 8ac gicmb abo dHc XMapKa NPOLILE OAA200AMHY Kpaniuny Ha 0onuny cnpaziocmiy» (Pokxcomana, c. 235).

Y KOHTEKCTI JOCITiKyBaHOTO TBOPY OaraTo3HaYHUN KOMIO3UTHHH IPUKMETHUK 01a20C108eHHULL € 3aC000M
BIITBOPEHHS OMHIi€l 13 XapaKTEpHUX O3HAK CyJlTaHa — «2iOHuii crasu, npociasienutiy (CYM, 1, c. 194): Ionosa
VBIHUAHA KOPOHOIO, 4 01A20CA08EHHI cmonuy — OicepHUMU KOwmosHocmamu U pyoinosumu dapseamu (Pokconana, c.
278); ...xaii 602 boporums Bac 6i0 WOHAUMEHWUX Hewacmy i NOMUIIOK, HEXall NOMOJICe 30IUCHUMUCS YCIM HAOIAM,
sKi 3podsimbcst y Bawiim 6nazocnosennim cepyi, xaii 6yoeme meni Xuzupom, xau Oepedxcyms Bac yci npopoxu u
cesmumeni...(Pokconana, c. 349); I konu Bceguwinitl 0o3601umv, 0 osodapio ceimis! — 3no8y 6naeaio io2o, wob das
Modcnugicms i doao 0asi Bawioeo waciusoeo nogepnenus, wjob 3108 nobauuna Bawe onacocnosemme nuye i
3aHypunacs ceoim obnuyusm y nopox oina Bawux nie! (Pokconana, c. 349); Mol cuHEM HE )AyTh CMEPTI BEITHUKOTO
CyNITaHa, BOHM HACOJIOJKYIOTHCS JKUTTSIM IIiJ] OO O1azocnoeennoro minnio...(Pokconana, c. 447); Cmambyn xoue
NOKA3AMU C80EMY BEIUKOMY CYAMAHOSI 8ce, WO GiH pobums, Yum dcuge ni0 8auio 01A20C108eHHOI0 6140010
(Pokconana, c¢. 532) Ta iH.

3a 10IoOMOT00 KOMIIO3UTHUX IPUKMETHHKIB IIMCBMEHHUK ITOCHIIIOE TIIMOOKI IMTOYyTTS i oBary Xyppem 1o
cynrana: «Moe wacms, mit nosenrumento, Kk Bawe 0nazouecmuese i 6nazocnosenne camonoyymms, ax Bawa
0oopo3uunuea 2nasa i ax Bawi énazocnoeenni nozu? ...» (Poxcomana, c. 464); «Cepye moe, a nmobnio Bac!
Cmpasicoanns, aKux s 3a3Haio 8i0 C80€i 100086i, MAN0 He 3600AMb MeHe 3 po3ymy. yuia mos aune 00 8ac 3 yci€io
cunoro npucmpacmi. Ilponutime dnazomeopruii 6anvzam na moi panu!» (Poxconana, c. 15).

CkianHul TPUKMETHHK 0/1a20C06eHHuUli € 3aco00M Tepemadi 1 TaKHX O3HAK, fAK: «bazamutl, weopull,
arcummeoatinuty (CYM, 1, c. 194): — A4 3uaro, wo tio2o éenuunicmes cyiman 00py4us 8am yKiacmu me3Kipe ciaeemuux
ocmancokux noemis « Mewlaxip-yu wiyapay, — CKasana 60Ha, — i MeHe medic Yikaeums gauia 0aazocnosenna podbora
(Pokcomana, c. 503); 4 moorce, nputinios, w06 nOOUSUMUCA HA Y10 OUBHY HCIHKY, NA Y0 He30A2HeHHY iICmomy, noYymu
iT enuboxuil eonoc, 8OuxHymu naxowi ii mina, giouymu ii 1ackage menio, sike 60HA GURPOMIHIOBANA HEBNUHHO, MO8
MdaneHbKe COHYe, Wo 3aKOmunocs 3 neba Ha yro onazociosenny semaro? (Poxcomnana, c. 193); Kaopuea ckpadaemscs
nonao bepezamu, bepemvcs Oani i 0ani HA Nig0eHb — 00 O1A20CN08eHHUX 3emenb Anamonii, 0o boeasiui-Bocgopy,
0o ceaujennoco Cmamoyna, oe yux MOI0OUX YYHCUHOK Yoice HcOymb y conookux eapemax (Pokconana, c. 6); ITuwascs
OOHBKOI, MPIA8 HABUUMU T HAUGUWUX HAYK, XOU cam jedge 6Mi8 HaNam'asmos npoyumamu 08I MOIUMGU i He 8Mi
BIOpI3HUMU nCanmups 6i0 mpebHuxa; i 1aden 6y6 Hagimb 8IOMOBUMUCS 8I0 DAMBKIGCMBA HA KOPUCTb YU HEe CAMO20
KOPOJISi NOAbCLKO20 — abu 3HAMU, XMO eupocmac y 0omi nanomys Jlicoscvkoeo i 6 ybomy 01a20C1086eHHOMY U
npoxnssmomy Pocamuni! (Poxconana, c. 30) ta iH.; «macouBuid, pagicauity (CYM, I, c. 194): IIpuxoodura oo nei
cmypbosana 8anide, nidibeaguiu 4opui 2ybu, cioara Hasnpomu, 6paia 3a pyKy (axa yecmsv!), Mosuia noaxtcHo:
«Annax, nopso 3 AKUM HA HUICUOMY MPOHI CUOUMb NPOPOK, bauumv mebe, YiKABUMbCA MODOOI0, CMeEd CUms 3a
KOXHCHUM YUUHKOM [ OYMKOI0, 00 i 8iH 8U3HAYUE MOOI MAKY 0COOIUBY, ONALOCTIO8EHHY YHACTb — HCUMU 3 CYIMAHOM,
Odamu ceimoei cynmana Hosoeoy (PokconaHa, c. 159); V uac posnauy, nebesneku, eunpodysanv 6ona oymae npo oimetl
Mimu cnanu, nivoeo He uynu, Hivozo He 3Hanu. bnazocnosenne nesnannsa! (Poxconana, c. 239); — A oic kascy eam:
modi eanioe 6yde munocmusiwia 0o mene. Kymuny mrobapex oncyn — xail 6yoe eecinis waciuge il 61a20c108eHHe
(Pokconana, ¢. 195) Ta iH.

ABTOp TIOCTYTOBYETHCS 1 KOPOTKOIO (DOPMOIO CKJIaTHOTO NPHUKMETHHKA, XapaKTCPU3YIOUH BHIII CHIIH:
«...bnazocnosen Toii, IKUll COTBOPUB CMEPTH 1 KUTTH, 00 BUIPOOYBATH BaC, XTO 3 BaC JIIIIUH 10 TiSTHHSX, SIKHA
CTBOpUB CiM HeOec psiamu...» (Pokconana, ¢. 187). IHozi el npuKkMeTHUK (GYHKI[IOHYE Y CTIKOMY CIIOJTy4eHHI CIIiB
bnazocnosenna 6ons aanaxa: Bee iHIIe — y Onacocioeenmini BoNl annaxa i B pykax HOro BEJIMYHOCTI CyliTaHa
(Pokcomnana, c. 279) Ta iH.

Jlekcemy 6nacouecmuguii TMCBMEHHUK BBOJUTH Y KOHTEKCT JUI BHPAXKEHHsSI CXBAJICHHS 1 3HAYMMOCTI
BYMHKY (XtoppeMm aae Ha 6aazouecmuee 1ino...(Pokconana, c. ); 5, B TSOKKIH Hey3i CBOIH, yxKe 1 HE CIIOJIBAIOYHCH
Ha OJyXXaHHS, TeXK Jaja CBii BHECOK Ha Iie Hrazouecmuge Iino, MOke, OOT i TOMIT MEHI CKHHYTH HEIyTy, a
I'ymedem... I'ynpdem... (Pokconana, c. 293)), xou y CIOBHHKY yKpaiHCEKOI MOBH 3a(hiKCOBAaHO TakKi CEMaHTHYHOI
ocobmuBocTi 1poro npukMernnka: BJIATOUECTUBUWN, a, e, kuuscn., sacm. 1. SIknit monepKyeThes HPUIHCIB
peunirii; moOoxxHu#, HaboxHUH. 2. Hanexxnuii no npasocnasHoi Bipu (CYM, [, c. 195).

KpiMm arpuOyTHBHOI CEMaHTHKH, y AOCIIUKYBAaHOMY TBOPI CKJIaJHI NPUKMETHUKM HAOyBalOTh 3HAYEHHS
npeametHocti. Hapukmnan: Mooice, momy, wo 015 yboeo He mpeba HisK020 6MiHHS, A OA2amMONIMHKE NPUCTYHCHUYIMBO
11 3anobicanns neped Cyneumanom po3euHyIU 8 HbOMY MilbKU HU3LKI AKOCMI OV, He 0aioul 3MO2U 30CepeOumucs
Ha suwomy i onazopoonimomy (Poxconana, c. 338); Ilogcroou moyumuvcs 3anekia, cmepmenvia 60pomvda: Midic
0020M | OUABONIOM, MIJIC YONOBIKOM 1 JICIHKOIO, MIJIC 80100apAMU | NiOneeIUMU, MidC OaA20POOHUM | NIOIUM
(Pokconana, c¢. 542); Kiwku, eueunarouu cnumu, mepaucs o6 Hoeu Kynyie, Mypkomiiu it 01a200eHcmey8anu, He
gidaiouu, wo yi 100U npooasaiu Ui Kynyeanu aooeil, Mo meapur 0e3c108ecHuUx, wopasy NOCUIAIYUCy HA aLlaxd i
11020 npopokKa, saxull 36enie ycim npaeogipuum... (Pokcomnana, c. 20) ta iH.

BHCHOBKH 3 JaHOT0 AOCTIIZKEHHS | IEPCNEKTHBH NOAAJBLIINX PO3BIIOK Y JaHOMY HanpsiMi

Otrxe, y pomani «Pokcomana» Il. 3arpeGenbHuii MaiicCTepHO BHUKOPHCTAB BEJHMKY KiJIBKICTh CKJIAIHHX
NPUKMETHHKIB, PI3HUX 3a CTPYKTYPOIO 1 CEMaHTHKOIO, SIK 3a(iKCOBaHMX Y JIEKCHMKOrpadiyHMX mNpansx, Tak i
aBTOPCBKMX HOBOTBOPIB, WO JO3BOJMIO HOMY JaTW BHYEPIIHY XapaKTEPUCTUKY pIi3HUM o0Opaszam, BceOidHO
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oXapakTepu3yBaTH 1iX, BIITBOPUTH iHAMBIAyaJbHI PHUCH, XapaKTepHI O3HAKH, BIIACTUBOCTi, BYMHKH.
Ypi3sHOMaHITHEHHSI KOMITIO3UTHUX MPUKMETHHKIB CBIIIUTH MPO MPAarHEHHS MMCHhbMEHHNKA OHOBUTH SIK (POPMY, TaK i
3MiCT MOBHHX 3aCc00iB, TIOCHJIUTH EMOIIiiiHe CIIpHiMaHHsI 300pakyBaHOTO, a TAKOXK MepeaaTH cy0’ eKTHBHY OLIHKY
aBTOpA.

[lepcnektuBu nocmipkeHHs BOauyaeMo Yy IOJAJbLIIOMY CHUCTEMHOMY BHUBUYCHHI (DyHKIIOHAJIBHO-
CEeMaHTHYHUX BJIACTUBOCTEH CKIaJHUX IPUKMETHHUKIB SK XYAOXKHIX O3HaYeHb, cUcTeMaru3amii Ta
JeKcuKorpadiyHOMY YHOPSIKYBAHHIO TX.
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I'OPAYOK I. B.

XMeNbHUIBKHN HalliOHAIBHUH YHIBEPCUTET

KAHP ECE Y TBOPYHOCTI €K CTEMIIOBCBKOI'O

Y crarri onmcaro creungiky xaHpy eCe/ecero K TaKoro, Moro aKTUBHMY PO3BUTOK, PUHA/IEXHICTb HOro 40 NeEBHOo posy,
BU3HAYEHO FOJ/I0BHI PUCH LIbOro XaHpy. BKa3aHo, 1Yo BiH MICTUTE aBTOPCHKT AYMKY LO[O NEBHOI rpob/iemMu, [OIMYCKaE CUHTES Y 3MICTi
XYAOXKHIX, MYONINCTUYHNX, DITOCOPCHKNX Ta HAYKOBUX Ha4asl. 3ayBaxeHo, IO €Ce XapakTepu3yeTbCs MOIEMIYHICTIO. Y poboTi
HaBeAeHI npaLi JOC/TIAHNKIB YOO NPUPOAN JKAHPY. 3aYBaXEHO, LUO CbOrO4HI ICHyE 6arato T/1lyMaqyeHb LbOoro MOHSTTA.

3%coBaHo 0cO6/MBOCTI LbOro XXaHpy y TBOPYOCTI BIIOMOro [10/IbCbKOMO €ceicTa | JITepaTypHOro Kputuka Exu
CTEeMII0BCbKOrro. Y ro/ibCbKivi €CeicTyLli NEPEBAra HasexXasna eMIrpaLiviHiM MMCbMEHHNKAM, SKi JOCUTb YaCTO BUKOPUCTOBYBA/IN LIE
JKaHP y CBOI¥ TBOPYOCTI, EMirpaliis CTae 0Ccob/IMBIUM MICLIEM A/1 TBOPYOCTI, A€ MUCBMEHHMK BifIbHIU Bif] YCIX KYJlbTYPHO-CYCITIIbHUX
HOPM CBOro CYCriiisCTBa. BU3Ha4YeHO OCHOBHI coujfasibHi Ta OCOOGUCTI MpuyYuHM 0SIBM Ta IOMYJ/ISIPHOCTI JKaHpy ece y TBOPHOCTI
10/1bCLKOrO MUTLS, 30KPDEMA aKLEHTOBAHO yBary Ha vioro TpuBasiiv crisnpadi 3 Yacormcom "Kysbtypa".

BKa3aHO Ha yHIBEPCA/IbHICTb TEMATUKM 36[pKku «BubpaHi ece», y aKy yaivitum 22 teopu. Cy6 EKTUBHICTb, SKa MPUTaMaHHa
JKaHPOBI €Ce, € ro/IoBHMM acrieKTom eceictmku €. CremrnoBcbkoro. CTaHOBULUE CE/IIHCTBAE, aHTUYHA QiIoco@is], MOTOYHa roJIiTvKa,
MDPKHAPOAHI BIHOCUHY, HIOGHCH JIITEPATYPO3HABCTBA, MOLLYKH CyTi i MPU3HAYEHHS MUCTELTBE, MOPa/IbHA 10CTaBa B YacH HErAHOCTY
— BCe e NPOBIAHI TEMU TBOPHOCTH eceicTa. TBOpYICTb Exxu CTEMITOBCHKOIO, y KV OnmcyBaB YKpaiHy Ta yKpaiHCbKy ICTODIto B ece,
TIPELCTAB/IAB KYJIbTYPY YKPAIHLS 10/IbCHKOMY YUTAYEB.

Krto4oBi ¢rioBa.: ece, eceictvka, rnosibcbka /iteparypa, Exv CreMioBcbkumi

HORYACHOK 1.

Khmelnytskyi National University

THE ESSAY GENRE IN THE CREATIVITY OF JERZY STEMPOWSKI

The article describes the specifics of the essay genre as such his active development, his belonging to a certain genre and
the main features of this genre. It is indicated that it contains the author's thoughts on a certain problems, allows synthesis in the
content of artistic, journalistic, philosophical and scientific principles. It is noted that the essay is characterized by polemics. The works
of researchers regarding the nature of the genre are given in the article. it is noted that today there are many interpretations of this
term. The features of this genre have been clarified in the work of the famous Polish essayist and literary critic Jerzy Stempowski. In
Polish essay writing, the preference belonged to emigre writers, who quite often used this genre in their works. Emigration becomes
a special place for creativity, where the writer is free from all cultural and social norms of his society. The main social and personal
reasons for the appearance and popularity of the essay genre in the works of the Polish artist are determined, in particular, attention
Is paid to his long-term cooperation with the magazine "Kultura".

The universality of the theme of the collection "Selected Essays", which includes 22 works, is indicated. The subjectivity
inherent in a genre essay Is the main aspect of E.Stempovsky's essay writing. The position of the peasantry, ancient philosophy,
current politics, international relations, the nuances of literary studies, the search for the essence and purpose of art, the moral
attitude in times of indignity — all these are the leading themes of the essayist's works. Jerzy Stempowski's work, in which he
described Ukraine and Ukrainian history in an essay, presented Ukrainian culture to the Polish reader.

Key words: essay, essay writing, Polish literature, Jerzy Stempowski

[HocranoBKka npod.aeMH y 3arajibHOMY BUIJISIAI
Ta i 3B’ 5130K i3 BAKJIMBUMHU HAYKOBUMH YHM NPAKTUYHUMM 3aBJIAHHAMHU

IT monoBuaa XX - mowarok XXI CTONITTS B JiTepaTypi MO3HAYAETHCS AKTHBHAM PO3BHUTKOM JKAHPY
ece/ecero, OCKITBKH BiH TaBaB MOXKIIUBICTH BIIKPUTO BHCIOBUTH OCOOHMCTICHE IEPESKUBAHHS, BCTYIIUTH B TUCKYCIIO
1 3pyiHyBaTH CTEPEOTHITH, TO-HOBOMY OCMHCIIMTH aKTyajbHI npoOsiemu. Taknii akTHBHUN PO3BUTOK €CEICTHKH B
JiTepaTypi Ta )KypHAJICTHUI CIPHYMHUB 1 aKTyali3aIlif0 CIIPOO OCMUCIIUTH L€ SIBHIIE TEOPETUYHO.

Y KoJTli OKpEMOT0 3aIliKaBJICHHs Cy4acHOTO JIiTepaTypO3HABCTBA MepedyBae eCceiCTUYHA CTaIIMHA OJTHOTO
13 HAWITOTY’KHIMIUX aBTOPIiB IBOTO XaHPy €xu CTEMIOBCHKOTO — BiIOMOTO ITOJIBCHKOTO MyOITIITHCTa 1 TPOMAICEKOTO
Jisiua, 3aCHOBHHMKA 1 TOJIOBHOTO PelakTopa KyJabToBoro yaconucy «Kultura», akTHBHOTO MPUXUIIBHUKA MTOJIBCHKO-
yKpaiHCBKO] CITiBIIparii.

AHaJi3 1ocaigxensb Ta nyoaikamin

VY po0oTi HaBezeHi Mpalli TOCTIJHUKIB IIOAO NMPHUPOJIHN JKaHPY €ce, MPOTEe €IMHOTO 3aralbHOIPHUHHATOTO
MiAXOMy MO BH3HAYEHHs IbOro siBumma noci Hemae. Omui Haykoemi (H. IBanoa, FO. Hecrepenko, 0. Ocanua,
I'. IlIBemb), X04 i BpaXxOBYIOTH COLIIOKOMYHIKaTHBHY CKJIaJIOBY, PO3IJISAAIOTH €CeH SIK MEepeBaXKHO JITEpaTypHUH
xaHp, iHmi gocuimauku (M. Bamakmuupkuii, B. 3goposera, B. Yuonosa, C. lllebemicT) BUBYAIOTH ecell juiie B
CHCTEMI JKYPHATICTCHKHX >KaHpiB. IIpy mboMy He MEHII MOMMPEHHMMM € W iHIII PI3HOBUIM €Cel0, HalpHKiIaj
¢inocoperki Ta KympTyponoriddi. ToMy Ha ChOTOAHI OpaKye TEOPETHYHHX IMpallb, y SKUX Oyno O 3mificHEeHO
KOMIUIEKCHUH aHali3 jKaHpy ecero 3 Morisay iHoro ¢yHkmioHyBaHHS. Cepell MONBCHKUX HAYKOBIB MOCTATh €XU
CTEeMITOBCHKOTO SIK OJTHOTO 13 32CHOBHHKIB Cy4aCHOTO MOJIbCHKOTO e€ce JIOCHIKY€eThes y ipamsax A. KoBanpunka, A.
Cepennuipbkoro, JI. Cipuk.
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@DopmyJTIOBaHHSA Wijed cTaTTi
Merta cTarTi — JOCTHiIUTH cIennQiKy KaHPY ece/ecero IK TaKOTO, BH3HAYUTH HOTO 0COOIMBOCTI Y TBOPYOCTI
BIJOMOTO TOJCHKOTO eceicta 1 JiteparypHOro Kputhka €ku CTEMIOBCHKOTO. 3ayBaXMMO, IO Yy HAIIOMY
JOCTIDKEHHI MU OyZIeMO BXXHBATH TEPMIiHH «ece» H «eceid» SK CHHOHIMIUHI, OCKUIBKH TaK HOTO O3HAYYIOTHh Y
TEOPETHYHHX PO3BiIKaX.

BuxkJiag ocHOBHOTO MaTepiany

VYBaxkaeMo 3a HeoOXiJJHE MpPOaHai3yBaTH TEOPETHKO-IITEpaTypO3HaBUi PO3BIJIKH, SIKIi KOMEHTYIOTh JKaHp
eceto. Ece (ppanu. — cpoba) — 1€ xaHp, KU JIKUTh HA CTUKY XYA0KHBOI Ta IMyOIIUCTHYHOT (YacOM HAyKOBO-
MOMYJISIPHOT) TBOPUYOCTI — y 3HAYEHHI «CIPO0ay», «IIIKPECIECHO BUIbHE TIYMaueHHs KUTTEBUX MOHSITEY). Y TakoMy
K JIyCi TOSICHIOBAB CYTHICTh CBOTO TBOPY i caM M. MoHTeHb: «5] BUIPHO BHKJIAZar0 CBOIO AYMKY IIPO BCi MIPEIMETH,
HAaBITb Ti, [0 BUXOATH 32 MEXI PO3YMIHHSA 1 Kpyro3opy. Bucmosmoro ii He 3215151 Toro, abu AaTH MOHATTS PO pedi,
a JUIs TOTO, 00 AaTH MOHSATTS PO MOI MEepPEeKOHAHHD». BU3HAYaNbHI pUCH ece — I, K MPaBWIO, HE3HAYHUH 00CHT,
KOHKpETHa TeMa, IoJaHa B MIJKPECICHO BIUIPHOMY, CyO €KTHBHOMY Iii TJIyMa4deHHi, BUTbHa KOMIIO3HIIif,
nmapagokcanbHa MaHepa mucieHHA i T. n. «llpeamer ece, - mmme M. EmmreiH, - ...CIy’XKUTh TIPHBOAOM IS
PO3TOpTaHHS AyMKH, SIKa, ONHUCYIOYH TOBHE KOJIO, IOBEPTAETHCS A0 caMoi cebe, ToOTo 110 aBTopa... «O» Hajae BChbOMY
JKaHPOBI TEBHOI HEOOOB’SI3KOBOCTI W HE3aBEPIICHOCTI - TYyT AYMKH, 32 BUCIOBOM MOHTEHs, PyXalOThCs «HE B
TOTHJIMLIIO OJIHA THIIIH», BOHN 0avaTh OJIHA IHIIY «KPa€EM OKa» ... Te, M0 «sI» B ece 3aBKAN YHHKAa€e BU3HAYCHOCTI i
HE MMOJA€ThCs IPSMO SIK TIPEIMET OIOBII, BIIPI3HsIE LeH )KaHp BiJl TAKHX... TAKOXK OPIEHTOBAHMX Ha CAMOPO3KPHTTSI
JKaHPIB, K aBToOiorpadisi, MOAEHHUK, coBiab. Lli )kaHpU MalOTh CYTTEBI BIIMIHHOCTI: aBTOOiorpadis po3KpHBae
«s» B aCIEKTI MUHYJIOTO; IIOJEHHUK - y TpOLECi HOro CTaHOBIEHHS, B CY4acHOCTI; CIOBib - y HampsMKy
Maii0yTHBOTO... EeMeHTH BCiX TphOX KaHPiB MOKYTh OyTH HasBHHMH 1 B €Ce, aJie CBOEPITHICTH IBOTO OCTAHHBOTO
MOJIATAE B TOMY, IO «s» TYT MOCTAa€ HE SIK CyIiJbHA, Oe3lepepBHA MIJKOM KOHKPETH30BaHA B ONOBiJI TeMa, a fK
00OpHBH B OTOBIIi: «sD» HACTUTBKH BiIPI3HAETHCS Bl camMoro cede, M0 B3araixi MOKEe BHCTYIIATH SIK «HE 5», K «OyIb-
III0 Ha CBITi», HOTO MPUCYTHICTH BUABJIAETHCS «3a KaIpOM», y IPUMXJIMBIH 3MiHI TOYOK 30py, y PalTOBUX CKadykax
BiJ mpenMeTa 1o npeamMeTta. «Ilepma ocobda» TyT iHKOJH 1 B3araii BiICYTHS: «sD» HE BUCTYIIA€ K TeMa, TTOAi0Ha BCiM
IHIIIM, BOHO HE MOKE OyTH «CXOIUICHE» SK IIiJIe caMe TOMY, III0 caMe BCe OXOIUTIOE 1 mpuBepTae 1o cebe» [7]. Ha
3axoi ece CpuiiMaloTh SIK CBOT'O POAY apUCTOKPATUYHUIT KaHP.

VY 3axigHiil niTeparypi icHyBaB HaBiTh clieli(iYHUIA «KaHPOBUI 00pa3» ece, Mpo SIKUH, 30KpeMa 3raaye y
cBOid po3Biaui M. banaknuipkuii: «J{ns ece THIOBoro € kabiHeTHa (opMma OmnpaitoBaHHS Oyb-SIKHX 3aralbHUX
MUTaHb, KAOIHETHA HAYMTAHICTH 1 (PiTOCOPCHKE y3arajJbHEHHS, 10 3POCTa€ Ha bOMY TIpyHTI. L{i 03HaKH KaHpY,
3/1a€ThCS, TOCUTH CTaII 1 30epiratoThes y 3axiaHiil aiteparypi 10 dacis O’T'enpi» [3, ¢. 38-39].

BaxxnuBo 3ayBaXkuTH, III0 CHOTO/IHI iCHY€e 6arato TiIyMadeHb I[bOr0 MOHATTS. 30KpeMa, «JliTepaTypo3HaBunii
CJIOBHUK — JIOBITHUK» 3a pefakuiero P. 'poM’ska mix UM >KaHpOM po3yMi€ «HEBEIMKHHI 32 00CATOM MPO30BHUH TBIp,
1110 Ma€ JOBUIbHY KOMITO3HIIIIO 1 BUCIIOBIIIOE 1HMBIyaJIbHI {yMKH Ta BPa)KEHHS 3 KOHKPETHOTO ITPUBOJY UM IIUTAHHS
1 He TIpeTeH/Iy€e Ha BUYEPITHE 1 BU3HAYAIbHE TPAKTYBAaHHS TEMH. XapaKTEepHi 03HAKU €ce — JIOTIUHICTh BUKJIAIY, 110
HaOJMKae HOro MeBHOIO MIpOIO 10 HAYKOBOI JIiTepaTypH, N0aiIBe CTaBICHHS A0 XyI0XKHBOI (hopmHu. Sk mpasuIio,
ece BHpaXa€ HOBE, Cy0’€KTHBHE CIIOBO TMPO IIOCh 1 HOCHUTh (LIOCOQCHKHUH, iCTOpHKO-OiorpadivuHuii,
MyOIIUCTHYHNIH, JTiTepaTypHO-KPUTHIHNH, HAyKOBO-TIOITYJSIPHUN Y1 YUCTO OeneTpucTHYHNH XapakTtep. CTHIb ece
BIApI3HsIETbCS O0pasHiCcTIO, a(OPUCTUYHICTIO, BHUKOPHCTAHHSIM CBDKHMX MeTadop, HOBUX IOETHYHUX OO0pasis,
CBIJIOMOIO HACTAHOBOIO Ha PO3MOBHY IHTOHAIIiO 1 JIekcUKy. BiH 31aBHa hopMyBaBcsi y TBOpax, B SKUX Ha MEpPIINi
IUTaH BUCTYIIa€ OCOOUCTICTH aBTOpa...» [6, . 249].

3a cioBamu Jsiteparypo3HaBis [. KomeniBus, ece — ne HaiiBUIbHIIIMK 1110110 GopMH i 3aco0iB BUCIOBY
skaHp... Cripo6a mock 3’ ACyBaTH BUIBHOKO XOI0K0 TYMKH, HE TYpOYIOUHCH aHi 11 MOCIIiJOBHICTIO, aHi CHCTEMaTHYHICTIO
Bukiaay. Came IIi MPUKMETH W HaJaroTh HOMY OCOOJIMBOI BHpa3HOCTI M Oe3rmocepenHbOCTI PO3MOBH aBTOpa 3
yuTayeM, 110 i 3poOuIIo neit xanp micast MoHTEHs MOIYJISIpHAM Y BCiX JliTeparypax 3axony.

O. l'anmuu criermgiky ece 6a4uTh y TOMY, IO LIEH JKaHP «IEKHUTh Ha CTHKY XyJO0XHBOI Ta MyOIIIUCTHIHOT
(yacom HayKOBO — TOIYJISIPU3ATOPCHKOT) TBOPYOCTI» [4, ¢. 25]. OnHak y Hayni moOyTye i iHIma qymka. B. €. Xanizes
BIZTHOCUTD €ce 10 «MDXPOJOBHX 1 1103apofoBHX (OpM», TOOTO PO3IJIigae HOro He SIK eHMiYHHMH JKaHp, K (popMy
CTPYKTYpYBaHHSI Marepiany (Topsija 3 enocoMm, JipHKoro 1 apamoro) [8, ¢. 316]. J{ns Heoro eceictuuHa dopma — e
«HEBHUMYIICHO — BUJIbHE MOETHAHHSA CyMH IOBIIOMIJICHb NMPO OAWHUYHI ()aKTH, OIHC peasbHOCTi i (10 0coOImBO
BaYXJIMBO) PO3AYMIB MpO HUX. J[yMKH, 110 BUCIOBIIOIOTHCS B eceicCTHUHIN QopMmi, K MpaBmiio, He MPETSHAYIOTh Ha
BUUEPITHE TPAKTyBaHHS IpeaMeTa... EceicTuka TsOKiE 0 CHHKPETH3My, BJIACHE XYJOXKHI Hadana TYyT JIErKo
MOETHYIOTHCS 3 MyOMIUCTHIHUMH 1 Binocopchrkummy [8, ¢. 317]. Y nocibHuKy «Ece K Xy T0KHbO -y OTITUC THIHI I
*kaHp» M. bajmaknunbkuil BU3HA4Yae HOro >KaHPOTBIpHI O3HakW. J[OCHIMHWK HATOJIONIYE, ANENIOYH JO Mpallb
CBITOBOTO JIITEPaTyPO3HABCTBA, IO 11e: « 1) ocobnucTiCHUI XapakTep MOTHBAILi1, CIPHHHATTS il BUCBITICHHS IpeIMeTa
300pakeHHs, 1110 JO3BOJISIE TOOAYUTH HOBE B 3HAHOMOMY; 2) 0COOJIMBHI cI10CiO perpe3eHTallii npeaMeTa MOBICHHS
3a JIONOMOTOI0 AaCOIIaTUBHOEMOLIHHOI CTPYKTYpPHOI OCHOBH; 3) MOXIIHMBICTH BHUXOIY B 3arajlbHOKYJIbTYpPHHH
KOHTEKCT ()OHOBHX 3HAHb ajapecata; 4) HEBUMYIICHICTh MOTOKY MOBJICHHS — BiJIbHAa acolLliaTUBHA KOMIIO3MLS; 5)
Ii/IBUILIEHA MOAAIBHICTh TEKCTY SIK BIIOUTTS cy0’€KTUBHOCTI TH UM IHIIMX aBTOPCBKUX XapakTepucTuk» [3, c. 28].
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JXaHpoBoio 03HAKOIO €ce, Ha AyMKY BUCHHX, € HOTO HEBHU3HAYEHICTh. «AJIe Ll HEBH3HAYCHICTh 30BCIM HE
03Haya€ BiZICYTHOCTI B ece AK0i-HeOyIb CrieridiKu. .. CyTh ii — came B TUHAMIYHOMY YepTyBaHHI i TapaoKCaTbHOMY
CYMIIIIeHHI Pi3HUX CIIOCOOIB CBITOCHPUUHATTS. SIKIIO SIKMICH 3 HUX OOpasHWH YU MOHATIHHWUN, CIOKETHHH 491
AQHATITUYHUH, CIOBITAIBHUI Y1 MOPAIbHO OMUCYIOUHH — MOYHE Pi3KO MEPEBakaTH, TO €ce 3pa3y PO3PYILINTHCS K
XKaHp, Tepeiie B OAHY 31 CBOIX CKJIAJOBUX: OeJeTpUYHE MOBICTYBaHHS 4d (ilocoChKi pO3ayMH, B IHTUMHUIM
LIO/ICHHUK YM icTOpuuHUi Hapuc. Ece TpumaeTbcs sK Lijle caMe EHEpri€lo B3a€MHHX II€PEXOjiB, PaNTOBHX
MepeKIII0YeHb 3 00pa3HOro psily B MOHATIIHUI, 3 BiABEpHYTOr0 — B 100y TOBHMIM» [7].

Tomy, MOXKEMO TiKPECIUTH, [0 €Ce MICTUTh aBTOPCHKI TYMKH I1[0JI0 TIEBHOI NPOOJIEMHU; AOIyCKAa€e CHHTE3
y 3MICTI XyJOXHIX, MyOMiUCTUYHKX, (PLTOCOPCHKHUX Ta HAYKOBHX Hayal. 3ayBa)KUMO, IIO BiH XapaKTEpU3YETHCS
noJjeMivHicTIO. IcTOpito >kaHpy Ta Horo crenugiky aHajidye y cBoeMy HaykoBoMmy pociimpkensi I'. J[. IlIBers.
Buxomsan i3 no3uniit JI. Yepnens, 1. llepbakosoi, €. ITnoTkinoi, €. 3ukosoi, M. Enmreiina, B. XamizeBa, koTpi
JOCTIKYBaIM TBOPH-€CE, BOHA MPOIOHYE PO3YMIHHSA HBOTO XAHPY «IK crernudiuaoi (GopMu Ta TOMEXiB’S
JiTepaTypu Ta iHIHX GOPM CBIIOMOCTI, y AKii CHHKPETHYHO ITOE€HYIOTHCS Hadyajla erocy i JpHUKU 3 HeXyIOKHIMA
1 HEeCTeTHIHIMH €JIEMEHTaMH 1 CYTTIO SIKO1 € Cy0’ €KTHBAIis aBTOPCHKUM «s1» PI3HOMAaHITHHX SBUII KyJIbTypH; LIl
BUJIbHIN 32 KOMIIO3HIII€I0, aCOMIaTUBHIN 3a JIOTIKOI0 PO3BUTKY MYyMKH, HEMOBHIN 32 XapaKTEPOM BHCBITICHHS TEMHU
¢dopmi mpuTamMaHHI HaJA3BUYAHHA PYXIIMBICTH i MOOUTBHICTD, HANTAIITOBAHICTH HA KOHTAKT 3 iHITUMHU KaHPAMH, TOMY
ece MOXKHa pO3IIISIIaTH SIK FOpHUIHNIT )KaHp, CTPYKTYpa i CTUIIb SIKOTO MiATIOPSAKOBYIOThCS Cy0’ €KTUBHIN aBTOPCHKIH
soriti» [9, c. 7]. Ll mo3uilist 100 TEPMiHOJOTIYHOTO BU3HAYCHHS BUIAE€THCS HAM HAHOIIbII CIYIIIHOKO 1 3aCITyTOBYE
Ha BUKOpUCTaHHs. TakoX Il TEOpPETHYHI BUCHOBKHM OyIyTh KOPUCHI aJs aHanmizy eceictuku €xu CTeMIIOBCHKOTO,
110 OyB OJTHMM 3 YiJIBHUX aBTOPIB Mapu3bKoi ,,KynbTypu”, criBpalroBas i3 4aCOMMUCOM BiJI IIEPLIMX BUITYCKIB JI0 JTHS
cMmepTiy 1969 p., OpaB akTHBHY y4acTh Y HAJIaro/pPKEHHI KOHTAKTIB 3 YKPaiHChKOIO eMirpalliero. 3a yac i€l criBmparii
BiH OIMyOJIiKyBaB IOHAJ COTHIO CTaTeH, HAWIONYJAPHIIINMH cepel SKUX Oysu ece, Ne MUCbMEHHUK DO3IIIAIaB
aKTyaJIbHI TUTAHHSA 3 icTOPii KyJIbTypH, JITEpaTypH, MECTELTBA, ITOJITHKU, YKPAaIHCHKO-TIOJBCHKHX B3aeMuH. Lle OyB
CBOEPIIHNUH IOJIEHHUK PO3yMiB, sikuii pesaktop Cxu [enpoiine myOnikyBaB Maiike B KOXKHOMY YHCI YaCOIHCY
BIIPOJIOBX IT°SITHAIISITH POKIB.

IMocTaBnena Mera MAOCHIDKEHHS BHMara€ BiJl HAC OKPECIHMTH Ti OOCTaBHHH, SKi 3MyCHIH €XHU
CTeMITOBCHKOTO IIOKMHYTH OAaTHKIBIIMHY Y Mepiriif mojgoBuHI XX CTOJITTS, a TAKOXK 3’SICYBaTH MOMYJSIPHICTh XKAHPY
ece/ecero y #oro TBopyocTi. Cun nmyOmninucta CranicinaBa CtemnoBcbkoro y 1911 p. eKkcTepHOM CKIIaB iCIIUT Ha
atectar 3pinocti B Hemuposi na Ilogiyuti i BCTynMB Ha iCTOPUYHUHA 1 MEAMYHHUI (akynbTeTH SIrenoHChKOro
YHIBEPCHUTETY, ITi3HiIlIEe TPOIOBKUB HaBuaHHs B MronxeHi, JKenesi, L{topixy ta bepni [1, c. 15].

VY 1920 p. €xu npauroBaB y MiHICTEpCTBI 3aKOPJIOHHUX CHpaB. Y TOMY K POIli B35IB Y4acTh B HOJIbCHKO-
OLIBLIOBUIIBKIN BiliHI. Y 1923—-1926 p. OyB KOPECHOHIEHTOM MOJIBCHKOTO TelerpadHoro arenTcTsa B bepuini. Y 1926
p. TpaifoBaB YMHOBHUKOM B odici mpe3uaiyMy MiHicTpiB, i3 1929 p. — y Jlep»aBHOMY CLIBCHKOTOCIIONAPCHKOMY
rocrnojapcTBi. MaB cHiBIpaIlio 3 TaKUMHU BUIAHHIMH, K « Wiadomosci», «Robotnik», Ta in. ¥V apyrii momosusi 30
pokiB XX ctomitrss CTEMIIOBCHKUI OpaB aKTHBHY y4acTh B JIITEPaTYPHIH Ta 1HTENEKTyalbHOTO JKHATTSI POCIHCHKOL
eMirparii, 3ocepemkerol HaBkoio kinyOy «bymmaodok B KomomHi». Ilicis mouatky Jlpyroi cBiToBOi BifiHH BiH
MepeHIIoB Ha yropchkuit KopaoH i B 1940 p. mobpasest mo LIBeitmapii, e mpoBiB Bce XUTTS 10 cMepTi. CriodaTky
xuB B Mypi, motoM B bepHi. CriBIpamtoBaB 3 JIOHJOHCHKOIO eMirpariiiHoro razeroro « Wiadomosci» ta 3 «<RWE» B
MionxeHi, e 3 1961 p. moyaB BumaBatu cBoi KHUTH [2, . 1].

Jlaypear OararouncieHHux mpemiit, B 1963 p. €. CreMnoBchkuil oTpuMaB npemiro iM. A. T'omieBcbkol B
Lropixy, B 1964 p. — npemito horay im. A. FOxukocbkoro B Heio-Hopky.

3apmsiku FO3edy Yanckomy B 1946 p. BiH nmounHae criBnpaioBaty 3 JliteparypHum iHCTHTYTOM. 13 €1
I'eapoiiiiem CTEMIIOBCHKOTO IMOB’S3YIOTh JPYXKHI CTOCYHKH, 1 He3a0apoM BIiH CTae€ OJHAM 3 HAHOMMKYKX
CHIBpOOITHUKIB, B TOMY 4YHMCJI 4iIeHOM >Xypi JitepatypHoi npemii «KynbTypu». BiH cucremartuuHo myOiikye B
«KynpTypi» cBOi ece, pereHsii, TEKCTH MPUCBIYCHI MOBOEHHIH eMirparii, MOJbChKO-HIMEIBKAM Ta TOJIbCHKO-
YKpalHCHKHAM BiJTHOCHHAM, KOMEHTY€ noiiTidHi moaii B [Tomemii. ¥ 1954—-1969 p. Bene noctiiiHy pyOpuky «3amucu
HEKBAIIMBOTO TIEPEX0XKOTO.

CremnioBcskoro Ta ['enpoiint 00’€HaB CHIIBHHH OIIp Cy4acHOMY HaIliOHaJi3My, €HIEUbKiH Tpagumii
posyminns [onpmii sk eTHiuHOT Hanii. [y Hux [Nonbina — 1e He JMIIe CIIIBHOTA 1AM ’sITi Ta MOBH, ajle i KyJIbTypa,
IO MOXOAWTH i3 OaraTboX KynbTypHHUX Jukepen lleHTpanmbHol Ta CxigHol €Bponu. BoHM po3yMinu moOJbCBKY
KyJbTYPY SIK CYKYIHICTb HapaJl, @ TAKOXK PENIriiHAX Ta €THIYHUX CIUILHOT, sIKi cTBOpwiu Piu [Tocnionuty mpoTsrom
COTEHb pOKiB. 3amepedyrodn HamioHanmizM, CTeMIIOBCHKHHA 1 ['eApois po3yMinm CBiif maTpioTHYHHN 0OOB’S30K,
OCKIJIbKH, SIK TIOJISIKYA, BOHU BiT4yBaly BiJIOBITATBHICTH 3a JIOJIIO HE JIMIIE CBO€ET Harlii, a i yciei €Bpomnu. I3 Takum
aMOITHUM TATPiOTHYHUM, HEHaliOHATICTHYHMM OadeHHsM, CremnoBcekuit Ta ['enmpoiins micis [pyroi cBiToBoi
BifHM — TTicTis 3HUATIIEHHS [[eHTpanpHOi €BpOIK: HAIMCTCHKUMU Ta CTATIHCBKUMH YMOBaMH1 — HaMaraliucsi eMirpyBaTu
He3aJIe)KHY TIOJBChKY KYJIbTYpPY Y BUTHAHHI. BOHW He NMpUHIIM paasHChKY okymarito [lonbmii Ta mozin €spomny.
TuM He MEHIII, AHTUHALIIOHATICTUYHAN MAaTPiOTH3M 3000B’s13aB X Micisl BINHU KPUTHYHO MUCITUTH oo [iTiepa Ta
Cranincskoi Jpyroi ITosscbkoi PecriyGutiku, gepaBH, sSIKy SIK MOJIO/I YAHOBHUKH Ha BHCOKHX I10CaJax CTBOPHIIH.
I'enpoiinpe Ta CTEMIIOBCHKUIT MiAHSIN KPUTHYHI MUTAHHS IIOJNO BIHCHKOBHX Ta IOJITHYHHUX HMPUYUH JOBOEHHOL
NOJIbCHKOT AeprkaBu. OpieHTYIOUNCH JIMIIE Ha 30BHILIHI YMHHMKH, IMIEpChbKa arpecisi HarucTcbkoi HiMeuunHu Ta
Pansincpkoi Pocii ix iHTenekTyanbHO He 3a[J0BOJIbHsIA. BOHM Oosimcs, IO Lie 3aKpHUE IMOJSKIB Y MyYEHHIIBKOMY
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CTaBJICHHI, 3 TOUYKHU 30Dy JIUIIIE )KEPTB, T030aBHUTH iX IPOMAISHCHKOI Cy0’ EKTHBHOCTI Ta BiliPBETHCS BiJl IPHHIIMITIOBUX
MUTaHb 100 HAIIPSIMY OHOBJIEHHS MOJIBCHKOI MO THYHOT KYJIBTYPH.

Ha ixHro mymKy, OZHUM i3 OUIAXIB, IO BEAyTH IO BimOymoBu memokparndHoi [Tonbimi Ta 3abe3nedeHHs
JIOBTOCTPOKOBOTO MHPY B MICIIBOEHH N €Bpori, Oyito BeneHHs niayory i3 cycinamu. Hamaranas 3HaliTH MOBY, 100
MIOTOBOPHTH 3 HUMH ITPO CKJIA/IHI CIIPAaBH Ta PO MaOyTHE, OYJI0 3aII0PYKOI0 PO3LyMy HaJl HOBUM Oaue€HHSIM MHUPHOTO
€Bporieiicbkkoro mnopsaky. ChOTOAHI JIETKO MHCATH Ta TOBOPUTH IPO IOJbCHKO-YKPaiHCBKHUHM [iajior 4d Ipo
MapTHEPChKI BIMHOCMHU Mix mojskamMu Ta HimewumHoro. [licns [pyroi cBiroBoi BidiHu — micas loa, micns
HIMEIbKHX 3JI0YHMHIB IIPOTH MOJISKIB, MICIs MOJIbCHKO-YKPATHCHKOT0 OpaTOBOMBYOTO KOH(MIIKTY, MIiCIs BUMYLIIEHOTO
TiepeceNeHHs CTANIIHICTIB IOJISIKIB, yKpaTHIIIB Y HIMIIIB — TPHUBAINH Yac Oyb-Ka «HOpMaJIbHa) HOJITHYHA PO3MOBA
MIDX HEHTPaJIbHOEBPONEHCEKUME HapoaaMu OyJiia BasKKOI0, OYJIb TO KOJIEKTHBHOIO 200 MK OKPEMHMH I'POMaJITHAMH.
Y KOMyHIiCTHYHIN mpomaraHmi OaraTo Micsd 3aiiMana pPUTOpPHKAa TPO MHP Ta MDKHApOAHY APYkKOy KpaiH
KOMyHICTHYHOTO Tabopy, ajie miajor i3 cycimamu OyB BemukuM TalOy. HeBupimeHi KOH(IIKTH MK HOIIKaAMH Ta
ixHiMu cycimamm Oynu UIT KOMYHICTIB IMHIYHOIO JIETITUMHICTIO paIsSHCHKOI TereMoHii Hax €Bpororo,
IHCTpYMEHTOM, 10 3a0e3redyBaB pax sovietica Ha cxif Bix Emsbu [2, c. 9].

Cropenwii ['enpotiniem y Pumi B 1946 p. JlitepaTypauit iHCTHTYT Yy 00pOTHO1 IPOTH KOMYHI3MY HE JIHIIE
30ceperKyBaBcs Ha TICHUX eMIrpalliifHiX BiTHOCHHAX 3 aHTUKOMYHICTHYHIMH KOJIAMH B KpaiHi, aje i, 0fHaKOBO, Ha
Jiaio3i MoSKIB 13 cycizamu. Sk BuaHO 3 omyOikoBaHoro jmucta ['enpoiinsg 1o Onekcanapa bouencbkoro 3 1946 p.,
penakTop He XOTiB 00MEXyBaTH CBOIO MOJITUYHY AiSUIBHICTB MOJBCHKOIO MEPCIEKTHBOIO, 8 TUBUTHCS HA KpaiHy 3
€BpPONENCHKOI TOUKHU 30DY. Moro meroro 0yJ10 HaJIaroHKEHHS HOBHX 3B’sI3KIB MK Hosisskamu Ta €Bporor. ['eapoiiis
PO3yMiB, IO JIMIIIE TIIM00Ka MUPHA TpaHC(OpMallis BCbOIo KOHTHHEHTY Ta COI03 €BPOIEHCHKUX JEMOKPATiB A3 yTh
NOoJsIKaM [IaHC Ha He3alexHicTh y nepcrektuBi. CrBoproroun Jliteparypuuit iHctutyt, ['enpoiins He nuine
moOyyBaB HE3aJCKHHUU TONBCHKHU, alleé W €BPONECHWCHKUN IIEHTP Cy4YacHOI IMOJITHYHOI OyMKH. «MH MOKeMO
BIAPI3HATHCS TUM, IO S TIOYMHAIO BCE OUIBINE JAyMaTH B €BPONEHCHKOMY IUIaHI, @ HE IPO BY3bKO MOJBCHKUHA UM
[CHTPATFHOEBPOIICHCHKUH, 1 MO ST Mal0 aMOillii CTBOPUTH Tacia PO HOBY PEBOJNIOLIIO, aHTUKAMITANICTHIHY Ta
AHTHKOMYHICTHYHY PEBOJIOIII0 OJHOYACHO», — IHcaB BiH boueHchkoMy 24 BepecHs 1946 poky, mepen BHOaHHS
nepworo Homepa «Kynerypu» [1, c. 46].

VY cBoix HiMenbkux Hapucax CTEeMNOBCHKHH MiAKpPECIIOBaB, 10 BeiiMapcpka peciryOmika HE 3aXHINAETHCS
3axi1IHUMH JIEMOKPATiSIMHU, OCKUJIbKM BOHM HE MOXKYTh MHUCJIUTH JOBrOCTPOKOBO, BU3HAYAIOUH 3arallbHi €BPOIEHCHKI
iHTEepecH Ha NPUHLUIAX Ji0epabHuX, NeMokpaTHYHuX LiHHOcTed. ITicns Ilepiioi cBiTOBOi BiiHM AEeMOKpaTd B
€Bpori He 3MOrJIH e)EeKTUBHO JISITH HAJ ICTOPUYHUMU MOJIIaMH, IO JIAJI0 MIaHC HalioHaictaM. Takox He BAajocs
noOy/lyBaTH COLI&JIbHO CIpaBe/UIMBI €KOHOMIUHI cHCTeMH B €BpOIi, 10 3MILHIOBAJIO KOMYHICTIB 1 (amucTiB.
I'enpoiiup Ta CTEMIOBCHKHUN MParHyjiv 3MyCUTH €BPOTISHIIIB BUMTHCS HA IIOTAaHOMY JOCBiJl MIXXBOEHHOTO MEpPioJy,
KU Ipu3BiB 10 KaTacTpodu. Ock yomy miciist 1945 poky BOHM HACTIIBKH TOCTPO 3aliKABUIINCH TyMKOIO €BPOTICHIIIB
Npo MaiOyTHE KOHTHHEHTY Ta MHpO MOOYJOBY HOBOTO MHPHOTO IOJITHYHOro mMopsiaKy. Himenbki Hapucu €
BUPXCHHSM IUX CIIUTBHHUX MONITHYHUX amOiniit ['expotin Ta CremmoBcbkoro [1, c. 6].

TBopuicte €xn CTeMIIOBCHKOTO, y SIKiM onmucyBaB YKpaiHy Ta yKpaiHCBKY iCTODiIO B €ce, IPEJICTABIISB
KyJIbTypYy YKpaiHI MOJbChKOMY unTadeBi. €. CTEMIIOBCHKOTO BBAXAIOTh OJHHUM i3 HaBHIATHIMMX eceicTiB XX
CTOJNITTS Yy TOJBCBHKIN niTepatypi mopsig 3 T. boem-)KenmiHcbkuM. Y TONBCBEKIH eceicTHIN TepeBara Hajiekana
eMirpaIiifHiM MHCEMEHHHKAM, SKi JOCHUTH YacTO BHKOPHCTOBYBAIIM IIeW KaHp y CBOill TBOpuocTi. EMirparis crae
0COOJNMBUM MicleM JUlsi TBOPYOCTi, Ji¢ NHUCbMEHHUK BUIBHUH BiJI yCiX KyJIBTYPHO-CYCHUIBHHX HOPM CBOT'O
CYCHIJIbCTBA I MOXKE IOJUBUTUCH Ha CHTyalito 3 iHIIOI nepcrnektiBu. Ha emirpanii 30eperiach HemepepBHICTh
PO3BHUTKY TOJILCHKOTO €Ce, SIKe APYKYBaJIOCS B MOJBCHKIM eMIrpaiiiiHiii mepioauili Ta 3HAaXOIHUIO CBOE MiCIle B
JUCTYBaHHI MK KyJbTYpHUMH Aisyamu. CBiTYEHHSIM LOMY € TakoX 1 JucTtyBaHHs €. CTEMIIOBCHKOTO, OCKIIBKH
HOro JIMCTH — Lie CIPaBXKHI ece, sSKi CIpSIMOBaHi He JIMIIE A0 aJpecaTa, alie 3arajoMm, 0 LIHUPIIOi ayAUTOpii il HOCATh
JUIaKTHYHUHR XapakTep.

€. CTeMIOBCHKHMH CBOIO TBOPYICTH OKpECIMB TepMiHOM ‘“‘MapHyBaHHs marepy” (“‘czernienie papieru”),
CKPOMHO OLHIOIOUH CBili TanaHT. HacripaBzi sk eceicT ctaBuB BHCOKI BUMOTH 110 TBopuocTi. Tak, ocoOnuBy yBary
MMCBMEHHUK, NepIlli IpoOH nepa sKoro npunagaTs Ha 1929-1939 poku, npuaiisB CTHIEB] €ce Ta MOBI, BBAYKAIOUH
1Ie TOJIOBHOIO OCOOJIMBICTIO TBOPY Ta OCHOBHHMM 3acO0OM INPaBMIJIHOTO MOPO3yMiHHS 3 unTayeM. Cy0’eKTHBHICTD,
sKa IIpUTaMaHHa )KaHPOBI €ce, € TOJIOBHUM aclekToM eceicTuku €. CremnoBcbkoro. CaMe TyT MMCbMEHHHUK PO3KPUB
CBiHf TaJIaHT 1 JIITEpaTypHOTO KPUTHKA, 1 MpeiBicHUKa MaiiOyTHROTro (00pa3 Kaccanapu — ouH i3 yinro0iaeHnx o0pasis
aBTopa). OcHoOBOO XHUTTA 11 €. CTeMIOBCHKOTO Oyla MyIpicTh KJIACHKIB, Ha SIKUX BiH 3aBXKIH CIIUPABCSA Y CBOIX
CYJDKEHHSIX, 110 SICKPABO MPOCTEKYETHCS Y HOro TBOpax Ha r'yMaHICTHYHY TeMaTHKy. L{e BIUTMBAIO TakoX Ha CTHIIb
MUCHMEHHUKA, SIKHUH XapaKTepPHU3YEThCS OCOOIMBOIO MaHEPOIO eceicTa POOWTH MEeBHI BiACTYNH, SIKi MOSICHIOIOTH
iCTOpHYHI MOMEHTH, ab0 CTOCYIOTHCS SIKOTOCh OJHOTO (PaKTy, IO CYTTEBO MOXE JIOTIOBHHUTH, PO3KPHUTH BHOpaHy
TEMY.

oxepenom TBopeHHs s €. CreMnoBcbKoro € nogopox. [Togoposx He suiie gae Martepiai 1t CTBOPEHHS
ece, aje, HacaMIepel, CTa€ OCHOBOIO ISl OCMHUCIICHHS OYTTS JIIOAWHM, OTJLTY AiSHHS icTOpii, sSika HemepepBHO
MEepeXOUTh 13 BUOpa y CHOTOJHI, a i3 CbOTOJHI B 3aBTpa. | TOH, XTO He 3Hae, O Oyno BUOpa, HAa AYMKY €.
CTeMIIOBCHKOT0, HE 3p03yMi€, 10 Oy/ie AisTHCS B MaiiOyTHEOMY. [1o10poski, sIKi 3A1HCHIOE TUCBMEHHHK, 1€ IT0{0POXKi
nouyky cede, cBoei Tpanuuii, eBponelchkol KynbTypH. [lepcnekTnBa MaHpiBKK pO3KpHUBaja HeE Juiie 0araTcTBo

Scientific journal 87
CURRENT ISSUES OF LINGUISTICS AND TRANSLATION STUDIES 2022, Issue 24



36ipHuUK Haykosux npaub
AKTYATIbHI [MTPOBJIEMU ®If10/10r1T TA NMEPEK/TAZO3HABCTBA ISSN 2415-7929

[H1IOTO, 1HIIKUX KYJBTYP, ajie ¥ JaBaja MOXKINBICTh PO3KPHUTH BJIACHE s Ta TOOAYUTH HOBI acrekTH [HIIoTO.

VYkpaiHCPKHAH YHMTad Ma€ 3MOTY NO3HAHOMHUTHCA 3 TBOpUICTIO €Ki CTEMITOBCHKOTO 3aBISKM KHIDKII
«BubpaHi ecey, mo BUHNIUIA IpyKoM y YepHiBenbkoMmy «BumaBauiTsi 21» 2017 poky. [lepexnamad (i yHOpsIHHK)
Bixtop Amutpyk oOpaB s BUAAHHS PENpE3CHTATHBHY MOOIpPKYy 3 22 TEKCTiB, IO MAHOPAMHO IPEACTAaBIIOTH
TBOPUICTh eceicta. 3HaxoauMo TyT AyMKH CTEMIIOBCHKOTO TPO MpHpoay TBopuoro mporecy («IIpo mmsmieHHs
nanepy»), Horo KpUTHYHI HapuCH TIPO JITepaTypy, My3uKy U Teatp («Mexi sitepatypn», «Kionotu My3uyHOTO
peuenseHTa», «I[loBHOBaXKeHHsI peLieH3eHTa», «[ paHNyYHI MyHKTH MUCTENTBA y HATypaNliCTiB»), BIYMJIMBHUHA aHai3
NONITHYHUX MOAiH TorouacHoi no6u (ITan Mo’ sibchknii i iforo Hamamkm», «Unraoun Dykigiga»), cycriasHo-
MOJITUYHHUX MPoOJIeM y IIMPOKOMY KOHTeKCTi («KapTHHKM 3 4aciB arpapHOi KpU3W»), CIIOTaau-pO3IyMH IIPO
BapmaBy moyarky Munyinoro cromitts («/litn Bapmasu Ha noyatky XX cromitra», «Boponsya it CinHa»), a Takox
yHiBepcaspHi (¥ 9acTKOBO aBTOOiOrpadivHi) TEKCTH, IO iX 0e3 3acTeperkeHh MOXKHA Ha3BaTH IreaeBpamu — «Rubis
d’Orienty, «Ece mmsa Kacaampmy, «bibmioTexka KOHTpaOaHIHCTIBY.

Bpakae yHiBepcami3M TeMaTHKH, 0 HikaBUTh €xu CteMnoBcbkoro. CTaHOBHINE CENSHCTBA, aHTHYHA
¢inocodis, HIOTOYHA MOJITHKA, MDKHAPOIHI BiTHOCHHH, HIOAHCH JIITEPaTyPO3HABCTBA, MTOIITYKH CYTi W MPU3HAYCHHS
MHCTENTBA, MOpajbHA TI0CTaBa B YacH HET1THOCTH — BCE II€ MPOBiIHI TEMH TBOPUOCTH eceicTa. | yacto — 3aBasku
Tili-TaK¥ MapagoKCaTbHOCTI — BOHHU HE PO3[IiIEHI HAa OKpeMi pyOpHKH, a 3T B IUIMHHY W AHHAMIYHY CTPYKTYPY
onHoro Tekcry. B ecei «Uuraroun ®ykinina» aBrop aHanizye npomoBy I[lepikia, BUBOJSYM 3 HEl BUCHOBKH IS
cyuacHol iomy nodu. [Ipuposa THpaHii, 38’ 130K iMIIEpiii 3 caTeIiTaMu i BacaiaMH, 3paja K TUIIOBA [Iis 1 SHUILICHHS
SK aKkT 3arnobiraHus 3pajgl — CreMnoBchKuil npocto untae Dykiniza, a MU YMTAEMO Pa3oM 3 HUM, Pa3oM i3 UM
NPUCKIMIMBUM 1 YBOXHHM uuTadeM. | TyT moumHatoTbesi yapu: CTEeMIOBCHKOMY HE MOTPIOHO 3raayBaTH IO
aKTyaJIbHY JUIsl H10T0 100U MOJIITUYHY CUTYaIlito, PO OIMOJSIPHUI CBIT 1 3arapbaHy pociichKUM HIOBiHI3MOM CXinHy
EBponry. Mu 3 HuM untaemo Dykimima pazoMm — a Bci IIi BUCHOBKH HAIPOIIYIOTHCS caMi co0oro, 6e3 KOomHOI
(dopmanpHOI TiAKa3Ku Bix aBTOpa. Hama Haconmoma — 1e po3KilI BiTKPHTTS, alke BCE TAaK aKTyalbHO, HIYOTO HE
smiHmIoCs 3 4daciB [lepixma! Xuct eceicta B iboMy i moArae: 3pOOHTH YNTadeBl MPUEMHICTD, MiABIBIIN HOTO 10
SIKOTOCh BHCHOBKY, aJlé CaM BHCHOBOK HE MuIny4H, 060 me Oyno © OanambHO. Posramyroum mo — Ha mosip —
TOJIOBOJIOMKY, YUTa4d BJIOBOJICHO INPHUIIMOKY€, HIOM IIe BiH caM TaK YiTKO MpoaHajdi3yBaB mucanHsi Dykimina.
3a3HaunMMoO, II0 YUTAHHS IHOTO eceto CTEMITOBCHKOTO W HWHI HABOAWTH HA Ti XK PO3AYMH, LIO iX aBTOp 3aKJaB ITiB
CTOJITTS TOMY. 3/1a€ThCsI, CTIIBKM BCHOTO 3MIHMJIOCS, 3aJli3Ha 3aBica BIlaJia, aje MPHUPOJAa TUPaHIl W XWKUH ocKa
iMIepii cboro/Hi Ti cami, a JIorika HOHEBOJIIOBAYiB HE3MiHHA.

Epynuiiss CTeMIOBCHKOTO BIJKPUBAE IMIMPOKI TOPU3OHTH, a HOrO CKPOMHICTH JO3BOJISE IUIOJAMH INi€l
€pyIOBaHOCTI IPUYACTUTHCS i YMTAueBl, OTPUMYIOUH CHPaBXHIO IHTENEKTyalIbHY i eCTeTHYHY Haconony. PasicHo,
[0 3aBIsAKU Mepekiany Bikropa JIMuTpyka # yKpaiHChKHH umMTad MOke Terep pa3oMm i3 €xu CTeMIIOBCHKHM
MIpKyBaTH, aHali3yBaTu i BIAKpUBATH. YTiM, aX 10 Buxoxy 30ipku «Bubpani ece» CTeMIOBCbKHI OyB 3HAaHHH B
VYkpaiHi SIK TIOCTATh 1 Jis4, aje K MUCHbMEHHUK i MUCITUTETh — (DaKTUYHO HE YHTAHWHA. 3aBISKH [iH KHIKII IEBHUM
YMHOM BOCTOP)KECTBYBaJIa i crpaBeIuBicTh, amke [1aBen ['ocToBens — €x1 CTEMIOBCHKHI CBOEIO MOCITIJOBHOIO
MIPOYKPAiHCHKOIO IMO3MIIIEI0, 3aJII00IEHICTIO B YKPAiHCBKY KYJBTYPY 3aciy’KHB, 100 HOTO YHMTaIM yKpaiHCHKOIO
MOBOIO 1 B pifHill oMy «xomuHi JIHiCTpay.

BucHOBKHM 3 1aHOT0 AOCJiIKEHHS i NePCNeKTUBH NOAAJBIINX PO3BII0K Yy JAHOMY HANPAMI

OTxe, y MiACYMKY HAaIIOi PO3BiIKM 3a3HAYMMO, 110 3BEPHEHHSI 10 JKAHPY €Celo, Mo-Tepiie, 0yI0 JaHUHO
TpaaMiil, OCKUIbKM TBOPH TaKOro IUIaHy OyJIM BiJioMi B icTOpil CBITOBOI JiTepaTypu; HO-IpyTe, MOKBaBJICHHS
iHTepecy A0 Takoi Npo3u OyJo BHKIMKaHE OO0 €KTHBHHUMH OOCTaBMHaMU — IepeOyBaHHSAM 11032 MeXaMHu
BaThKiBIIMHHU, MO-TPETE, €MOC 13 BUPA3HUM OCOOMCTICHAM HAYaioM JaBaB MOXKJIHBICTH MHCHMEHHUKAM eMirpariil
BIJIbHO BHCJIOBJIIOBATH CBOIO YMKY IIIOJIO KYJIBTYPH OaThbKIBLIIMHH 1 B TaKHid CIIOCIO A0JIATH IICUXOJIOTIYHY KOJI3i0 —
PO3pHB 13 PiTHAM KpaeM.

Ece/eceii — crierm¢iunmii Mpo30BUii ’KaHp, SIKMH Mae 03HAKM 1 HAYKOBOI, 1 MyOJIIHCTHYHOT, 1 XyI0XKHBOT
mirepatypu. s HbOTO XapakTEpHUM € BUTbHA KOMITO3HIS, TOJIEMIYHICTb, 10 IPYHTYETHCS HA apryMEHTOBAHOCTI,
nianorigyHocTti. MoBa TBOpiB — MapriHaibHa. BoHa nmoenHye y cobi i HaykoBe, i 0Opa3He CIpUHHATTS MTPOOIEeMH.

VY tBOpuoCTi €1 CTEMIIOBCHKOTO MPOBITHE MicIe 3aliMae XKaHp ece, Ha MOSBY SIKOTO BIIMBAJIN 00CTaBUHH
13 0COOMCTOTO0 )KUTTS aBTOPa, HOTO rPOMaSTHChKA MPOYKpaiHChKa Mo3KLis Ta (inocodcebke cBiTocnpuitHaTTa. Hame
JIOCIIDKEHHS ~ HEe € BHUYEPITHUMH  IOJO Teopii ecero, i momo crnenudikd IpOro KaHpy y HI0podky €.
CremnoBcskoro. Bapro y mMailOyTHROMY BIATHCS 10 aHaNi3y TBOPIB aBTOpa 3 METOIO OIHKH KYJIbTYPOJIOTIYHHX,
¢inococrkuX, COMiaIFHUX Ta IHIINX ITOCTABICHUX HUM IPOOIIEM.
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3a 3MmicT moBiTOMIIeHb peaKilis BiANOBiAAJILHOCTI He Hece
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